
橫琴對葡語國家
具吸引力
O APELO DE HENGQIN 
À LUSOFONIA
在橫琴落戶的葡語國家企業數量仍偏低。
橫琴深合區經濟發展局局長李子蔚表示，
需加強與葡語國家的商會和商業機構的聯
繫，讓更多企業或葡語國家項目落戶橫琴

O número de empresas de Países de Língua 
Portuguesa estabelecidas em Hengqin ainda 
“é reduzido”. Para António Lei Chi Wai, Director 
dos Serviços de Desenvolvimento Económico 
de Hengqin, é necessário maior contacto com 
câmaras de comércio e instituições empresariais 
lusófonas para que mais empresas ou projectos 
dos PLPs se estabeleçam em Hengqin

葡語冀成聯合國官方語言
PORTUGUÊS COM PERNAS PARA 
ANDAR NA ONU
巴西總統盧拉提議，將葡語納入聯合國官方語
言。有語言學家表示，此想法是可行的，但需
要一個深思熟慮的計劃
O português deveria ser uma língua oficial das Nações 
Unidas, propôs o presidente do Brasil, Lula da Silva. 
Ideia é viável, mas é necessário um projeto com pés 
e cabeça, aponta linguista

16-19  

社保基金2022年
出現巨額赤字
FUNDO DE SEGURANÇA 
SOCIAL COM PERDAS 
CONSIDERÁVEIS EM 2022
由 於 疫 情 及 俄 烏 衝 突 而 引 發 的 全
球政治和經濟不穩定，為2022年
澳 門 社 會 保 障 基 金 帶 來 了 巨 額 赤
字 。 2 0 2 1 至 2 0 2 2 年 間 ， 由 於 投
資 收 入 下 降 ， 社 保 基 金 出 現 1 1 1
億 澳 門 元 的 赤 字 。 今 年 上 半 年 轉
虧為盈，回報約45億澳門元

Pandemia e a instabilidade política e fi-
nanceira global geradas pelo conflito na 
Ucrânia geraram perdas consideráveis 
ao Fundo de Segurança Social de Ma-
cau no ano anterior. Entre 2021 e 2022 
o fundo apresentou um défice de 11,1 
mil milhões de patacas devido a uma 
quebra nas receitas dos investimentos 
efetuados pelo FSS. No entanto, no 
primeiro semestre deste ano voltou aos 
lucros, com um retorno de cerca de 4,5 
mil milhões de patacas
10-11

美限對華科技投資	
對澳打擊有限
IMPACTO REDUZIDO
商 界 人 士 及 顧 問 向 《 澳 門 平 台 》
表 示 ， 美 國 最 近 限 制 對 華 科 技 領
域投資，對香港的影響將較澳門大

Impacto darecente ordem executiva que 
limita investimento de empresas norte-
americanas em áreas de tecnologia na 
China será maior em Hong Kong do que 
em Macau, indicam ao PLATAFORMA 
empresários e consultores

4-6
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公務員加薪應同步調升養老金與維生指數掛鉤
AUMENTO SALARIAL NA FUNÇÃO PÚBLICA DEVE ESTAR LIGADO AO 
AUMENTO DAS PENSÕES E AO VALOR DO RISCO SOCIAL

Na sua Sessão de Perguntas e 
Respostas na Assembleia Legislativa, 

o Chefe Executivo disse que reconhecia a 
necessidade de os funcionários públicos 
receberem um aumento salarial, destacando 
que a questão relevante já havia sido 
submetida à Comissão de Avaliação das 
Remunerações dos Trabalhadores da Função 
Pública para consideração dois meses atrás, 
e sublinhando que o aumento salarial seria 
tratado conforme o mecanismo já em 
vigor. Os salários da função pública estão 
congelados há quatro anos. É razoável e 
necessário ajustar os seus salários. Mas, 
ao mesmo tempo, também é necessário 
levar em consideração o valor do aumento 
base das pensões, vinculado ao valor do 
Risco Social, e dado os atuais abundantes 
reservatórios f iscais , a injeção de 7.000 
patacas na previdência central deve ser 
retomada o mais rápido possível.

Idosos e funcionários públicos vivem 
na mesma sociedade

O Governo da RAEM e os depar tamentos 
relevantes encomendaram à Universidade 

de Macau um estudo sobre o mecanismo de 
ajuste das pensões, e estabeleceram que, se 
a taxa de inflação atingir 3 por cento, a taxa 
de aumento será determinada consoante o 
mecanismo, e as autoridades relevantes 
fariam uma revisão à situação dos vários 
indicadores a cada ano para decidir se 
fazem ou não ajustes.
Por outro lado, os ajustes salariais do 
funcionalismo público são feitos pela 
Comissão de Avaliação das Remunerações 
dos Trabalhadores da Função Pública, 
que faz recomendações ao Governo sobre 
se deve ou não aumentar os salários do 
funcionalismo público de acordo com o seu 
próprio mecanismo de avaliação. Portanto, 
há opiniões na comunidade de que, devido 
às diferenças nos sistemas de avaliação 
dos dois esquemas, os dois não devem ser 
mencionados em pé de igualdade.
No entanto, ao conduzir a revisão salarial 
da função pública, o Governo também 
levará em consideração vários fatores, 
como o ambiente económico predominante, 
a posição financeira do Governo, a tendência 
salarial no mercado privado, a inf lação, 

etc. , com os quais todos os membros da 
comunidade têm que lidar. Portanto, mesmo 
que a natureza e o mecanismo de avaliação 
sejam diferentes, eles não estão em dois 
lugares diferentes.
Ao mesmo tempo, embora o Índice de 
Preços ao Consumidor (IPC) compilado 
pelo Governo a cada ano esteja dentro da 
faixa aceitável, as despesas com roupas, 
alimentos, habitação e transporte a que os 
residentes estão expostos nas suas vidas 
diárias já excederam amplamente o alcance 
que pode ser refletido pelo IPC. Somado ao 
fato de que o público enfrentou o impacto 
da epidemia, as mudanças na economia 
e os aumentos nos preços de várias 
necessidades quotidianas, os membros do 
público inevitavelmente reduzirão o apoio 
prestado aos idosos quando a sua renda 
diminui drasticamente. Isso, sem dúvida, 
colocou muitas famí lias desfavorecidas e 
idosos com rendimentos reduzidos numa 
situação dif ícil , e a interrupção da injeção 
de fundos na previdência central, sem 
dúvida, agravou a queda da qualidade de 
vida dos residentes. 

日 前 行 政 長 官 在 立 法 會 答 問 當
中 表 示 認 同 公 務 員 需 要 加

薪 ， 指 兩 個 月 前 已 將 相 關 議 題 交
由 公 務 員 薪 酬 評 議 會 研 究 ， 強 調
加 薪 會 按 機 制 處 理 。 公 務 人 員 已
凍 薪 4 年 ， 對 其 薪 酬 調 整 是 合 理
且 必 要 ， 但 與 此 同 時 亦 必 須 要 一
併 考 量 調 升 養 老 金 的 基 數 金 額 ，
與 維 生 指 數 掛 鉤 ， 並 且 在 現 時 財
政 儲 備 充 裕 的 情 況 下 ， 應 盡 快 恢
復 注 資 7 0 0 0 央 積 金 。

長 者 與 公 務 員 非 處 平 行 時 空

特 區 政 府 以 及 有 關 部 門 曾 委 託

澳 門 大 學 研 究 養 老 金 調 整 機 制 方
案 ， 訂 出 若 通 脹 比 率 達 3 % 則 按
機 制 決 定 調 升 幅 度 ， 有 關 當 局 每
年 亦 會 通 過 檢 視 各 項 指 標 情 況 來
決 定 是 否 調 整 。 而 公 務 員 薪 酬 調
整 則 由 公 務 人 員 薪 酬 評 議 會 ， 按
照 其 評 估 機 制 向 政 府 作 出 加 薪 與
否 的 建 議 ， 故 坊 間 有 意 見 認 為 基
於 兩 者 評 估 制 度 不 一 ， 兩 者 不 應
相 提 並 論 。 但 公 務 員 薪 酬 評 議 在
研 究 的 時 候 ， 也 會 綜 合 考 慮 當 前
經 濟 環 境 、 政 府 財 政 狀 況 、 私 人
市 場 薪 酬 趨 勢 、 通 貨 膨 脹 等 多 方
面 因 素 ， 這 些 因 素 是 當 前 社 會 每
個 人 身 處 其 中 且 需 要 面 對 的 ， 故

即 使 兩 者 性 質 和 評 估 機 制 不 一
樣 ， 但 並 非 處 於 平 行 時 空 。 與 此
同 時 ， 縱 然 特 區 政 府 每 年 所 統 計
出 的 綜 合 物 價 通 脹 指 數 屬 於 可 接
受 範 圍 ， 但 實 際 上 居 民 每 日 生 活
所 接 觸 的 衣 食 住 行 ， 已 經 大 大 超
出 物 價 指 數 可 反 映 的 範 圍 ， 再 加
上 經 歷 過 疫 情 洗 禮 、 經 濟 結 構 轉
變 、 各 類 生 活 用 品 價 格 升 幅 ， 市
民 在 收 入 大 減 的 情 況 下 不 免 減 少
對 長 輩 的 支 援 ， 無 疑 令 到 不 少 的
弱 勢 家 庭 、 基 層 長 者 生 活 捉 襟 見
肘 ， 央 積 金 的 停 止 注 資 無 疑 令 市
民 生 活 品 質 已 經 下 降 的 情 況 百 上
加 斤 。

羅彩燕 Lo Choi In

澳門經濟民生聯盟
Aliança de Sustento e Economia de 
Macau
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決定性的十年
UMA DÉCADA DECISIVA

  古步毅 PAULO REGO*

O constrangimento financeiro do Jo-
ckey Club não é novo. Se é que 

alguma vez o seu sentido foi econó-
mico, os números mostram um pre-
juízo pouco acima dos 2 mil milhões 
de patacas, nas últimas duas décadas. 
Terá sido importante para atração do 
turismo VIP, há ali terrenos superva-
lorizados... mas o modelo de negócio, 
com restrições regulamentares à cap-
tação de novos mercados - ou ao jogo 
online - no fundo ninguém percebe as 
corridas de cavalos como um mode-
lo de negócio. Entretanto, o Governo 
exige mais 2 milhões em investimento 
non-gaming... ameaçando retirar a con-
cessão se esse compromisso não for 
cumprido. E essa é uma postura que 
deixa clara a posição oficial, em toda 
a indústria de jogo e apostas.
Sejamos claros. Todos os argumentos 
que defendam a perpetuação do Jo-
ckey Club são válidos. Mas é também 
claro que o Governo não está nada 
preocupado com isso. Há uma agenda 
estratégica a cumprir : as operadoras 
de Jogo comprometeram-se a investir 

na diversificação da oferta de turismo 
e lazer. Primeiro hesitaram, mas cedo 
perceberam que não havia margem do 
lado oficial. Como se vê no chumbo 
coletivo das propostas apresentadas, 
vão ter de o fazer, como o Governo 
entende, haja ou não haja resultados 
financeiros. Ou seja, no raciocínio do 
Governo, alinhado com Pequim, só há 
jogo porque a cidade não vive sem essa 
receita (até ver), mas a indústria do 
jogo tem de projetar - e pagar - um 
futuro com cada vez menos jogo.
Há poucos meses, durante a sua visita 
a Portugal, Ho Iat Seng resumiu a ques-
tão numa das suas mais importantes 
declarações políticas da sua governa-
ção: se a diversificação económica não 
funcionar, os cofres públicos terão de 
se alimentar da coleta de impostos. 
Nas palavras do Chefe do Executivo: 
“Macau não acaba”, na pior das hipó-
teses, teremos é de cobrar mais im-
postos”.
Há muito menos tempo do que se pen-
sa para resolver a equação. Daqui a 
cerca de uma década. Quando as con-

cessões forem repensadas, as condições 
em que poderão operar – ou deixar de 
o fazer  – dependem certamente da 
avaliação que se fizer deste período. 
Ou seja: os casinos terão de facto que 
promover a diversificação e fazer mais 
dinheiro fora das mesas de jogo. Os 
impostos conjugados do jogo que na 
altura houver, somados aos impostos 
cobrados a novas atividades entretanto 
descobertas e desenvolvidas, terão de 
ser suficientes para a governação da 
cidade. Se não forem, acaba o paraíso 
fiscal.
Quer isto dizer que há duas narrativas 
de costas voltadas. Uma, a que manda, 
diz sim, que há jogo. Mas só enquanto 
houver e se for capaz de patrocinar a 
sua própria morte. Caso contrário não 
fará sentido. Do outro lado estão em-
presas globais, habituadas a estar onde 
querem e faça sentido, estando aliás 
viciadas no compadrio com os gover-
nos – pela receita que geram – e muito 
pouco confortáveis com uma condu-
ção estatal direcionada – e pormenor 
- como se fossem departamentos de 

uma estratégia estatal. Ficam enquanto 
acharem que lhes serve, mas há muito 
tempo colocam muitos ovos em juris-
dições alternativas. Quando acharem 
que as condições não servem... fecham 
a operação em Macau.
Há, portanto, um risco sério - mesmo 
provável - de Macau mudar radicalmen-
te o seu perfil económico e turístico na 
próxima década. Resta saber se isso é 
conseguido pelos casinos (na luta pela 
reconversão e sobrevivência), pelo Go-
verno (nada interessado em continuar 
a delapidar a Reserva Estratégica), ou 
pela população, que recuará a níveis de 
vida mais próximos daqueles praticados 
do lado de lá da fronteira, por força 
do aumento de impostos.
Dadas as opções em jogo, diria que 
é do interesse de todos fazer vingar 
a diversificação, aviso que se ouve há 
pelo menos três décadas da boca de 
Pequim. Esta próxima década pode bem 
ser a última... 

*Diretor-Geral do PLATAFORMA

澳 門 賽 馬 會 陷 入 財 困 並 不 是 新 鮮
新 聞 。 在 經 濟 角 度 來 看 ， 數 據

顯 示 在 過 去 2 0 年 賽 馬 會 的 虧 損 略 高
於 2 0 億 澳 門 元 。 吸 引 高 消 費 的 貴 賓
旅 遊 業 固 然 重 要 ， 但 因 為 賽 馬 會 這
幅 地 價 值 太 高 … 其 商 業 模 式 受 開 發
新 市 場 及 線 上 賭 博 的 監 管 限 制 ， 基
本 上 沒 有 人 明 白 賽 馬 其 實 是 一 盤 生
意 。 與 此 同 時 ， 政 府 要 求 另 外 2 0 0
萬 的 非 博 彩 投 資 … 揚 言 如 果 不 履 行
這 一 承 諾 ， 將 撤 回 特 許 專 營 權 。 這
姿 態 表 明 了 政 府 對 整 個 博 彩 行 業 的
官 方 立 場 。
讓 我 們 說 清 楚 。 所 有 捍 衛 賽 馬 會 存 續
的 論 據 都 是 有 道 理 的 。 但 同 樣 明 顯 的
是 ， 政 府 對 此 根 本 漠 不 關 心 。 他 們 只
專 注 於 實 現 一 個 目 標 ： 博 彩 營 運 商 致
力 於 投 資 多 元 化 旅 遊 和 休 閒 產 品 。

起 初 營 運 商 有 所 猶 豫 ， 但 很 快 就 意
識 到 政 府 方 面 根 本 沒 有 商 量 餘 地 。
從 提 案 的 總 體 方 向 可 看 出 ， 正 如 政
府 所 理 解 的 ， 無 論 業 務 是 否 有 財 務
收 益 ， 營 運 商 都 必 須 實 行 。 也 就 是
說 ， 按 照 政 府 與 北 京 一 致 的 推 論 ，
澳 門 只 有 賭 博 業 獨 大 是 因 為 這 座 城
市 沒 有 賭 收 終 有 一 日 無 法 生 存 ， 但
博 彩 業 必 須 邁 向 本 澳 越 來 越 趨 向 非
賭 博 的 未 來 ， 並 為 之 投 資 。
幾 個 月 前 ， 賀 一 誠 在 訪 問 葡 萄 牙 期
間 ， 在 其 中 一 個 代 表 政 府 最 重 要 的 政
治 講 話 中 一 語 道 破 ： 如 果 經 濟 多 元 化
起 不 了 作 用 ， 庫 房 將 不 得 不 依 靠 徵 稅
來 維 持 。 用 行 政 長 官 的 話 說 白 一 點 ，
就 是 ： 「 澳 門 是 不 會 末 日 的 」 ， 最 壞
的 情 況 是 我 們 要 加 大 徵 稅 。
解 題 的 時 間 比 你 想 像 的 要 少 得 多 。 當

約 十 年 後 重 新 考 慮 發 出 特 許 經 營 權
時 ， 運 作 或 停 止 運 作 的 條 件 當 然 取
決 於 對 營 運 商 於 這 一 時 期 的 評 估 。
換 句 話 說 ： 賭 場 實 際 上 必 須 促 進 多
元 化 ， 並 在 賭 桌 之 外 加 大 獲 利 。 之
前 存 在 的 總 體 博 彩 稅 ， 再 加 上 對 同
期 開 發 的 新 業 務 徵 收 的 稅 款 ， 必 須
足 以 維 持 本 澳 的 公 共 開 支 。 否 則 ，
低 稅 天 堂 就 會 終 結 。
這 意 味 著 兩 種 背 道 而 馳 的 說 法 ， 一
種 是 博 彩 業 可 存 在 ， 但 前 提 是 有 能
力 促 成 自 己 的 死 亡 ， 否 則 就 沒 有 意
義 。 另 一 種 是 跨 國 公 司 習 慣 於 隨 心
所 欲 、 為 了 獲 利 而 沉 迷 於 與 政 府 聯
手 ， 他 們 對 具 針 對 性 的 政 府 管 理 和
細 節 感 到 非 常 不 安 ， 彷 彿 他 們 是 官
方 策 略 下 的 部 門 。 只 要 他 們 認 為 適
合 ， 他 們 會 一 直 留 在 澳 門 ， 但 長 期

以 來 他 們 一 直 在 其 他 地 區 大 量 投 資 。
當 他 們 認 為 條 件 不 合 適 時 . . . 就 會 結 束
在 澳 門 的 業 務 。
因 此 ， 澳 門 存 在 著 嚴 重 的 、 甚 至 是 很
可 能 的 風 險 ， 即 未 來 十 年 澳 門 的 經 濟
和 旅 遊 角 色 將 出 現 翻 天 覆 地 的 變 化 。
這 會 由 正 在 收 復 失 地 和 掙 扎 求 存 的 賭
場 、 還 是 由 對 繼 續 揮 霍 戰 略 儲 備 漠 不
關 心 的 政 府 ， 還 是 由 市 民 來 實 現 ， 還
有 待 觀 察 。 假 如 加 大 徵 稅 ， 將 會 導 致
本 澳 生 活 水 平 更 接 近 內 地 。
考 慮 到 博 彩 業 所 面 臨 的 選 擇 ， 我
想 說 ， 促 進 多 元 化 符 合 每 個 人 的 利
益 ， 3 0 年 來 北 京 一 直 強 調 這 句 話 ，
下 一 個 1 0 年 很 可 能 是 最 後 一 個 . . .

*《平台媒體》社長
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美國投資限制對澳門影響不大
RESTRIÇÕES DE INVESTIMENTO AMERICANAS COM REDUZIDO 

IMPACTO EM MACAU
  倪熙晨 NELSON MOURA

商界人士和顧問向《澳門平台》表示，限制美國公司對華科技投資的行政命令對香港的影響將大於澳門。不
過，對澳門和橫琴發展科技業的計劃可能造成的影響仍有待觀望。

Impacto de ordem executiva que limita investimento de empresas norte-americanas na área da tecnologia na China será maior 
em Hong Kong do que em Macau, indicam ao PLATAFORMA empresários e consultores. No entanto, será ainda necessário verificar 

possível impacto em planos de desenvolvimento do setor tecnológico em Macau e Hengqin
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regras comerciais normais e “per-
turba gravemente a segurança do 
comércio g lobal,  cadeias indus-
tr ia is e de fornecimento”.

Alvo pequeno

Apesar do reduzido peso que a 
indústria tecnológica tem em Ma-
cau, o setor é uma dos setores-
-chave incluindo no Plano de De-
senvolv imento da Diversi f icação 
Adequada da Economia da R AEM 
(2024-2028) atualmente em con-
sulta pública. O plano estabelece 
um caminho detalhado para o tu-
rismo e negócios integrados de la-
zer, medicina tradicional chinesa, 
ser v iços f inanceiros modernos, 
a lta e nova tecnolog ia,  conver-
são e va lor ização das indústr ias 
tradicionais, e para as indústr ias 
de convenções e exposições, des-
por to, comércio e indústr ia.
No entanto, o próprio documento 
do plano admite que o peso da in-
dústr ia de a lta e nova tecnologia 
é pequeno e as que empresas da 
indústr ia da ciência e tecnologia 
da cidade são relativamente redu-
zidas. A s empresas tecnológ icas 
com mais de 100 t rabalhadores 
const ituem um número l imita-
do, sendo estas pr incipa lmente 

da 89 tecnolog ia de informação 
e comunicação que prestam ser-
v iços às concessionár ias para a 
exploração de jogos e aos ban-
cos”,  revela o plano. Nos dados 
da Direção dos Ser v iços de Esta-
t íst ica e Censos (DSEC) o setor 
de desenvolv imento tecnológ ico 
de Macau não está especif icamen-
te discr iminado, sendo incluído 
apenas na categoria ‘transportes, 
armazenagem e comunicações’  , 
que representava 2,7 por cento do 
PIB da c idade.
Para impulsionar o setor,  o Go-
verno de Macau prevê reforçar a 
capacidade de inovação tecnoló-
g ica nas áreas de c i rcuitos inte-
grados, biomedicina e tecnolo-
g ia da informação, reg istando 
um aumento gradual do va lor da 
produção industr ia l tecnológica. 
Isto inclui a atração de empresa e 
invest imento na área não só para 
Macau, mas também na Zona de 
Cooperação Aprof undada e Hen-
gqin, sendo neste aspeto que as 
restr ições avançadas pelas auto-
r idades americanas poderiam ter 
mais impacto. Em 2021, transmis-
são de informação, software e ser-
viços de técnicas de informação, a 
invest igação cientí f ica e serv iços 
técnicos, entre outros sectores l i-

N o mês passado, o Presi-
dente dos EUA, Joe Biden, 
assinou uma ordem exe-

cut iva que l imita o invest imento 
das empresas nor te-americanas 
em tecnologia na China e em paí-
ses que a Casa Branca considera 
“problemát icos”.
A ordem - que inclui também 
Macau e Hong Kong - prevê que 
as empresas americanas deixem 
de poder invest i r l iv remente 
no estrangeiro  em tecnolog ias 
avançadas, ta l como Intel igência 
A r t i f ic ia l  (I A),  tecnolog ia de in-
formação quântica ou a microele-
trónica, anunciou o Departamen-
to do Tesouro.
O governo americano just i f icou 
a  decisão em objet ivos de “se-
gurança nacional ”  e não de in-
teresses económicos, e que as 
categor ias abrangidas ser iam l i-
mitadas. A ordem procura atenuar 
a capacidade chinesa de usar os 
invest imentos nor te-americanos 
nas empresas de tecnolog ia para 
atual izar as forças armadas de 
Pequim, ao mesmo tempo que 
preser va níveis mais amplos de 
comércio vitais para as economias 
dos dois países. A medida impedi-
rá as empresas de capita l de r is-
co dos EUA de invest i r em três 

setores-chave da economia chine-
sa: semicondutores,  computação 
quânt ica e I A,  adiantaram a ltos 
f uncionár ios dos EUA. A ordem 
executiva estabelece também que 
c idadãos nor te-americanos que 
rea l izem negócios no mercado 
chinês devem informar o governo 
dos EUA sobre os invest imentos 
rea l izados em semicondutores, 
computação quânt ica e I A, t rês 
setores nos quais a China fez pro-
gressos signif icativos nos últimos 
anos.
“O plano é invest i r na A mérica, 
estamos a t ransformar o nosso 
país ,”  declarou Biden na a ltura. 
Trata-se de uma das ações mais 
signi f icat ivas que o governo l i-
derado por Joe Biden tomou para 
restringir o investimento dos EUA 
na China e ocorre após meses de 
conversações com membros do G7, 
que foram instados por Washing-
ton a tomar medidas semelhantes.
Na sua resposta, Pequim indicou 
que a ordem execut iva de Joe Bi-
den “ desv ia-se ser iamente dos 
pr incípios da economia de mer-
cado e da concorrência leal que os 
Estados Unidos sempre promove-
ram”.  Num comunicado, o porta-
-voz do Ministér io do Comércio 
chinês realçou que a decisão afeta 
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上 個 月，美 國 總 統 拜 登 簽
署 了 一 項 行 政 命 令 ，
限 制 美 國 公 司 在 中 國

及 白 宮 認 為「 有 問 題 」的 國 家 進 行
技 術 投 資。美 國 財 政 部 宣 佈，這 項
命 令 還 包 括 澳 門 和 香 港，規 定 美 國
公 司 將 不 能 再 在 海 外 自 由 投 資 人
工 智 能（ A I ）、量 子 信 息 技 術 或 微
電 子 等 先 進 技 術。美 國 指，有 關 命
令 是 基 於「 國 家 安 全 」而 非 經 濟 利
益 ， 而 且 所 涵 蓋 的 類 別 有 限 。
該 命 令 旨 在 削 弱 中 國 利 用 美 國 對
科 技 公 司 的 投 資 來 升 級 北 京 武 裝
力 量 的 能 力 ， 同 時 保 持 對 兩 國 經
濟 至 關 重 要 的 貿 易 發 展 。 美 國 高
級 官 員 表 示 ， 這 項 措 施 將 阻 止 美
國 風 險 投 資 公 司 投 資 中 國 經 濟 的
三 個 關 鍵 領 域：半 導 體、量 子 計 算
和 人 工 智 能 。
該 行 政 命 令 還 規 定 ， 在 中 國 市 場
開 展 業 務 的 美 國 公 民 必 須 向 美
國 政 府 通 報 在 半 導 體 、 量 子 計 算
和 人 工 智 能 領 域 的 投 資 情 況 。 在
這 三 個 領 域 中 ， 中 國 近 年 都 取 得
了 重 大 進 展 。 拜 登 當 時 宣 稱 ：「
我 們 的 國 家 正 在 轉 型 ， 計 劃 在 於
投 資 美 國。」這 是 拜 登 政 府 為 限 制

美 國 對 華 投 資 而 採 取 的 最 重 要 行
動 之 一，也 是 在 與 七 國 集 團（ G 7 ）
成 員 進 行 了 數 月 會 談 之 後 採 取 的
行 動，華 盛 頓 敦 促 七 國 集 團 採 取 類
似 措 施 。
中 國 政 府 在 回 應 中 指 出，拜 登 的 行
政 命 令「 嚴 重 背 離 了 美 國 一 貫 倡 導
的 市 場 經 濟 和 公 平 競 爭 原 則 」。中
國 商 務 部 發 言 人 在 一 份 聲 明 中 強
調，這 一 決 定 影 響 了 正 常 的 貿 易 秩
序 ，「 嚴 重 破 壞 了 全 球 貿 易 、 工 業
和 供 應 鏈 的 安 全 」。

細 小 的 箭 靶

儘 管 科 技 產 業 在 澳 門 的 比 重 較 小，
但 該 行 業 是 目 前 正 在 進 行 公 眾 諮
詢 的《 澳 門 特 別 行 政 區 經 濟 適 度 多
元 發 展 規 劃（ 2 0 2 4 - 2 0 2 8 ）》中
的 重 要 行 業 之 一 。 該 規 劃 為 綜 合
旅 遊 休 閒 業 、 中 醫 藥 、 現 代 金 融
服 務 、 高 新 技 術 產 業 及 傳 統 產 業
轉 型 升 級 ， 以 及 會 展 商 貿 及 文 化
體 育 產 業 等 行 業 制 定 了 詳 細 的
發 展 路 徑 。
然 而 ， 規 劃 文 本 本 身 也 承 認 ， 高
新 技 術 產 業 的 比 重 較 小 ， 本 地 的
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我們正在尋找能夠團結兩國的
共同點，也許澳門也可以成為
改善這種關係的平台

澳門美國商會主席  蔡明威

Estamos à procura de 
terreno comum que 
possa unir os dois 
países e talvez Macau 
possa também ser 
uma plataforma para 
melhorar esta relação

Charles Choy, Secretário-Geral da Câmara 

Americana de Comércio em Macau

澳門不是科技中心，相關行政
命令在所針對的敏感行業中幾
乎不發揮作用

金融顧問  羅揚

Macau não é um 
centro tecnológico e 
desempenha pouco 
ou nenhum papel nas 
indústrias sensíveis 
visadas

Anthony Lawrence, consultor

.../

gados à invest igação e desenvol-
v imento em ciência e tecnologia, 
representavam quase 10 por cento 
do tota l da economia da Zona de 
Cooperação Aprof undada.

T iro ao lado

Em comentár ios ao PL ATA FOR-
M A, Anthony Lawrence, um con-
sultor f inanceiro, indica não pre-
ver “qualquer impacto em Macau” 
causado pela ordem executiva da 
administração Biden. “Macau não 
é um centro tecnológico e desem-
penha pouco ou nenhum papel 
nas indústr ias sensíveis v isadas. 
Hong Kong tem uma indústria de 
tecnologia, mas não há empresas 
sediadas em Macau ou que nego-
ciem v ia Macau em chips, com-
putação quânt ica ou I A”,  aponta 
o consultor.  Segundo a informa-
ção mais recente, em 2021, o valor 
acrescentado do sector das tec-
nolog ias de informação e comu-
nicação ao Produto Interno Bruto 
(PIB) de Hong Kong foi de 6,4 por 
cento.
No tota l,  o va lor acrescentado 
deste setor ascendeu a 176,8 mi l 
milhões de dólares de Hong Kong 
e aumentou 1 1 ,5 por cento em re-
lação ao ano anterior. Em comen-

tários enviados ao PLATAFORMA, 
a Câmara de Comércio Americana 
em Hong Kong (AmCham HK) in-
dicou estar apresentar a sua ava-
l iação do impacto da ordem exe-
cutiva às autoridades da R AEHK. 
“Os membros da AmCham HK es-
tão c ientes da OE emit ida e que 
incluiu Hong Kong e Macau numa 
questão que se deve às muito dif í-
ceis relações EUA-China”, indicou 
a câmara de comércio. “Obser va-
mos que a comunidade empresa-
r ia l  e públ ica são conv idadas a 
anal isar e fornecer comentár ios 
antes que a Ordem Executiva en-
tre em vigor, e os nossos membros 
tentarão apresentar as suas opi-
niões ao Governo dos EUA sobre 
o âmbito, o impacto e as conse-
quências nos negócios.” 
No lado da R AEM, Charles Choy, 
Secretário-Geral da Câmara Ame-
r icana de Comércio em Macau, 
não prevê um grande impacto 
da ordem nos esforços de diver-
si f icação da c idade. “Após fa lar 
com alguns dos nossos membros, 
pr incipa lmente nas companhias 
de jogo, posso dizer que a cidade 
está numa recuperação económica 
estável depois das restrições rela-
cionadas com a pandemia terem 
sido remov idas,” nota. “Não ve-

mos nenhum impacto iminente ou 
direto que esta ordem execut iva 
possa ter em Macau. No que toca 
a um impacto na diversi f icação 
não prevemos grande impacto 
também.”
O representante da Câmara 
A mericana de Comércio a fasta 
também qualquer receio de um 
impacto que um aumento das 
tensões pol ít icas e económicas 
entre a China e os EUA possa ter 
nos maiores invest imentos ame-
r icanos na R A EM, t rês das seis 
concessões de jogo atuais.  “A s 
concessões de jogo têm avançado 
sem problemas e a indústr ia tem 
recuperado bem.
Não esperamos alguma repercus-
são no setor dev ido ao ambiente 
pol ít ico atual ”,  rea lça Choy. De-
pois de quase t rês anos de inat i-
v idade gerada pela pandemia, a 
Câmara A mericana de Comércio 
de Macau planeia retomar o seu 
habitual jantar de ga la este ano 
em Dezembro, e um fórum eco-
nómico com a presença de com-
panhias chinesas e amer icanas. 
“Estamos à procura de terreno co-
mum que possa unir os dois pa í-
ses e talvez Macau possa também 
ser uma plataforma para melhorar 
esta relação,” destacou Choy. 

科 技 公 司 也 相 對 較 少。規 劃 顯 示，
「 1 0 0 人 以 上 的 科 技 企 業 數 量 有

限，主 要 是 為 博 彩 經 營 承 批 公 司 及
銀 行 提 供 服 務 的 資 訊 科 技 及 通 訊
技 術 類 企 業 」。
在 統 計 局 的 數 據 中 ， 澳 門 的 科 技
發 展 領 域 沒 有 被 具 體 細 分 ， 只 被
列 入「 運 輸 、 倉 儲 及 通 訊 」類 別 ，
佔 本 地 G D P 的 2 . 7 % 。
為 促 進 該 行 業 的 發 展，澳 門 政 府 計
劃 加 強 集 成 電 路、生 物 醫 藥 和 信 息
技 術 等 領 域 的 技 術 創 新 能 力，逐 步
提 高 科 技 工 業 產 值。這 不 僅 包 括 吸
引 該 領 域 的 企 業 和 投 資 到 澳 門，還
包 括 吸 引 企 業 和 投 資 到 深 化 合 作
區 和 橫 琴。而 美 國 當 局 提 出 的 限 制
措 施 可 能 會 對 橫 琴 產 生 最 大 影 響。
2 0 2 1 年 ， 信 息 傳 輸 、 軟 件 和 信 息
技 術 服 務、科 學 研 究 和 技 術 服 務 等
與 科 技 研 發 相 關 的 行 業 佔 深 合 區
經 濟 總 量 的 近 1 0 % 。

從 側 面 抽 擊

金 融 顧 問 羅 揚 （ A n t h o n y 
L a w r e n c e ）在 接 受《 澳 門 平
台 》採 訪 時 表 示 ， 他 認 為 拜 登 政

府 的 行 政 命 令 不 會 對 澳 門 造 成「
任 何 影 響 」。「 澳 門 不 是 科 技 中
心 ， 相 關 行 政 命 令 在 所 針 對 的 敏
感 行 業 中 幾 乎 不 發 揮 作 用 。 香 港
有 科 技 產 業 ， 但 在 芯 片 、 量 子 計
算 或 人 工 智 能 方 面 ， 沒 有 公 司 設
在 澳 門 或 通 過 澳 門 進 行 交 易 。 」
根 據 最 新 資 料 ， 在 2 0 2 1 年  ， 資
訊 及 通 訊 科 技 業 為 香 港 本 地 生
產 總 值（ G D P ）帶 來 的 增 加 值 為 
6 . 4 % 。 該 行 業 的 增 加 值 總 計
達 1 , 7 6 8 億 港 元 ， 比 上 年 增 長
1 1 . 5 % 。
香 港 美 國 商 會（ A m C h a m  H K ）
書 面 回 應《 澳 門 平 台 》時 表 示 ， 正
在 向 香 港 特 別 行 政 區 當 局 提 交 對
該 行 政 命 令 影 響 的 評 估 。 該 商 會
指 ：「 香 港 美 國 商 會 的 會 員 都 知
道 美 國 已 經 發 佈 行 政 命 令 ， 也 知
道 由 於 中 美 關 係 欠 佳 ， 而 將 香 港
和 澳 門 納 入 其 中 。 我 們 注 意 到 ，
商 界 和 社 會 各 界 被 邀 請 在 行 政
命 令 生 效 前 進 行 分 析 並 提 供 意
見 ， 我 們 的 會 員 將 努 力 就 行 政 命
令 的 範 圍 、 對 商 業 的 影 響 和 後 果
向 美 國 政 府 提 出 他 們 的 觀 點 。 」
在 澳 門 特 區 方 面 ， 澳 門 美 國 商 會

主 席 蔡 明 威 預 計 ， 該 命 令 不 會 對
澳 門 的 多 元 化 努 力 產 生 重 大 影
響 。「 在 與 我 們 的 一 些 會 員（ 主
要 是 作 為 博 企 的 會 員 ）交 談 後 ，
我 可 以 告 訴 大 家 ， 在 疫 情 相 關 限
制 取 消 後 ， 澳 門 正 處 於 穩 定 的 經
濟 復 甦 中 。 我 們 不 認 為 這 項 行 政
命 令 會 對 澳 門 產 生 任 何 迫 在 眉
睫 或 直 接 的 影 響 。 」

「 至 於 對 多 元 化 的 影 響 ， 我 們 預
計 也 不 會 太 大 。 」這 位 美 國 商 會
代 表 還 駁 斥 了 任 何 有 關 中 美 政
治 和 經 濟 緊 張 局 勢 加 劇 可 能 對
美 國 在 特 區 最 大 投 資（ 目 前 六 個
博 彩 特 許 權 中 的 三 個 ）產 生 影 響
的 擔 憂 。 蔡 明 威 強 調 ：「 博 彩 特 許
經 營 進 展 順 利，行 業 恢 復 良 好。我
們 預 計 該 行 業 不 會 因 為 當 前 的 政
治 環 境 而 受 到 任 何 影 響 。 」
澳 門 美 國 商 會 在 經 歷 了 疫 情 造
成 的 近 三 年 的 停 滯 後 ， 計 劃 在 今
年 1 2 月 恢 復 往 常 的 年 度 晚 宴 ，
並 舉 辦 有 中 美 企 業 參 加 的 經 濟
論 壇 。 蔡 明 威 表 示 ：「 我 們 正 在
尋 找 能 夠 團 結 兩 國 的 共 同 點 ， 也
許 澳 門 也 可 以 成 為 改 善 這 種 關
係 的 平 台 。 」
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「我們致力吸引更多葡語國家專業人才
及企業來橫琴發展」

“TEMOS VINDO A INVESTIR ESFORÇOS PARA ATRAIR MAIS 
PROFISSIONAIS OU EMPRESAS DOS PAÍSES LUSÓFONOS PARA 

HENGQIN”
  陳思研 VIVIANA CHAN 、 倪熙晨 NELSON MOURA

橫琴經濟發展局局長李子蔚在接受《澳門平台》專訪時表示，目前在橫琴設立的葡語國家企業數量仍然偏低。為了解
決這個問題，深合區與葡語國家的商會和機構建立了聯繫。技術研究、中醫藥、文化和旅遊

是最具合作潛力的領域。

Em entrevista ao PLATAFORMA, António Lei Chi Wai
Director dos Serviços de Desenvolvimento Económico de Hengqin aponta que o número de empresas de Países de Língua Portuguesa 
estabelecidas em Hengqin ainda é escasso. Para resolver o vazio, a Zona de Cooperação tem apostado em contactos com câmaras de 

comércio e instituições lusófonas. Investigação tecnológica, medicina chinesa, cultura e turismo são apontados como áreas com maior 
potencial de cooperação

/...
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- Pode revelar-nos se haverá mais 
políticas de apoio e de subsídios a 
serem lançadas na segunda metade 
deste ano? Estarão algumas destas 
relacionadas com empresas dos PLPs?
António Lei - No que resta deste ano, 
iremos promover activamente o lança-
mento de políticas destinadas à indústria 
de ciência e tecnologia, de talentos e de 
comércio, entre outros. Quanto a empre-
sas dos PLPs, estamos a estudar e formu-
lar políticas para reforçar o intercâmbio 
e a cooperação em ciência e tecnologia 
com os países lusófonos. O nosso objec-
tivo é atrair o interesse de ainda mais 
empresas dos PLPs em desenvolverem-se 
na Zona de Cooperação Aprofundada, e 
reforçar assim o intercâmbio e a coope-
ração entre a China e os PLPs.
Quanto ao mercado lusófono, há pouco 
tempo, a Direção dos Serviços de Desen-
volvimento Económico de Hengqin e o 
Instituto de Desenvolvimento Económi-
co e Tecnológico de Macau, juntamente 
com o Instituto de Ciência e Tecnologia 
de Zhuhai, assinaram um acordo de coo-
peração tripartida para a criação de um 
centro de intercâmbio científico e tecno-
lógico dos países de língua portuguesa 
em Hengqin. Espera-se que, através deste 
centro, mais empresas do sector tecno-
lógico sejam atraídas para Macau e Hen-
gqin. Para além de assegurar a oferta dos 
espaços, estamos também a preparar as 

medidas de apoio. Temos um sistema de 
parceiros de investimento, um dos quais 
é a Câmara Luso-Chinesa de Pequenas e 
Médias Empresas, da qual Chow Yi Ping 
é o presidente. Esperamos que, através da 
rede da Câmara em Portugal, possamos 
atrair mais empresas portuguesas para 
se desenvolverem em Macau e Hengqin.
- Até à data, quantos profissionais ou 
empresas dos PLPs já se estabelece-
ram em Hengqin? Que empresas ma-
nifestaram interesse em desenvolver 
as suas actividades em Hengqin?
A.L. - Actualmente, não há muitas 
empresas dos PLPs estabelecidas em 
Hengqin, mas temos vindo a investir 
esforços para atrair mais profissionais 
ou empresas de países lusófonos, através 
da organização de eventos e de acções 
de captação de negócios e investimentos, 
entre outros meios.
Em Abril e Junho deste ano, em cola-
boração com Macau, formámos uma 
delegação conjunta de captação de in-
vestimentos e viajámos até Lisboa e ao 
Porto, em Portugal, para visitar empresas 
e instituições locais em busca de opor-
tunidades de cooperação. Várias empre-
sas e instituições mostraram interesse 
e vontade de vir para Macau e Hengqin 
para conhecer o seu ambiente de inves-
timento e as suas políticas e medidas. 
Além disso, em Maio deste ano, realizá-
mos a Conferência Global de Promoção 

do Investimento, que atraiu a participa-
ção, sob o nosso convite, de mais de 80 
empresas e instituições estrangeiras, in-
cluindo delegações formadas por oficiais 
consulares de mais de 30 países e regiões, 
tais como Alemanha, França, Canadá, 
Portugal, Singapura, Japão, entre outros. 
A iniciativa, que decorreu em Hengqin 
e em Macau, contou com a presença de 
mais de 400 representantes da China 
e do estrangeiro, entre eles estavam 
também os representantes das empre-
sas de Singapura, Portugal e de outros 
países, com quem a delegação conjunta 
de captação de investimentos de Ma-
cau–Hengqin se tinha reunido durante 
as visitas nesses países. Durante a con-
ferência, muitas empresas portuguesas 
afirmaram que estão a acompanhar as 
oportunidades de desenvolvimento de 
Hengqin e que ficaram impressionadas 
com as infra-estruturas bem desenvol-
vidas e as boas bases industriais.
Neste momento, estamos em estreito 
contacto com as câmaras de comércio e 
as instituições locais dos PLPs que apre-
sentam fortes capacidades e óptimos po-
tenciais, para reforçar a cooperação. O 
papel destas instituições é recomendar 
empresas locais qualificadas, para que 
mais empresas ou projectos dos PLPs se 
estabeleçam em Hengqin.
- Em que áreas pensa que os PLPs 
poderão contribuir para o desenvol-

vimento de Hengqin?
A.L. - Nos últimos anos, temos vindo a 
receber a visita de delegações de vários 
países lusófonos, que se mostraram inte-
ressados no ambiente de investimento de 
Hengqin e que procuraram saber, junto 
de nós, as políticas e os serviços de apoio. 
Tendo em conta as vantagens dos PLPs, 
estes podem contribuir para o desenvol-
vimento de Hengqin em várias áreas.
Os PLPs apresentam capacidade e ex-
periência na investigação, no desen-
volvimento e na inovação de ciência e 
tecnologias, como é o caso da área das 
tecnologias da informação de Portugal, 
podem, por isso, desenvolver parcerias 
com as instituições de investigação 
científica e as empresas de tecnologia 
avançada de Hengqin. Estas parcerias 
irão permitir que mais talentos científi-
cos e tecnológicos dos países lusófonos 
possam trabalhar em Hengqin, partilhar 
as suas experiências em inovação tecno-
lógica, promover a inovação tecnológica 
e reforçar a competitividade de Hengqin 
na investigação e no desenvolvimento 
de ciência e tecnologias e na indústria 
manufactureira topo de gama.
Os PLPs têm também forte interesse e 
procura pela medicina tradicional chi-
nesa, como o Brasil e Angola. Nós es-
tabelecemos aqui o Parque Científico 
e Industrial de Medicina Tradicional 
Chinesa para a Cooperação entre Guang-

- 可否透露今年下半年還會有更多的扶持
補貼政策出台嗎？當中會否涉及與葡語國
家企業？
李 - 目前，深合區已發布了集成電路產
業、生物醫藥大健康產業、金融產業、會
展產業以及文旅產業等扶持政策，這些政
策均有利於推動深合區產業發展。另外我
們還專門針對澳門企業、澳門人出台了一
些扶持政策，希望鼓勵澳門人參與這些行
業的發展。
至於葡語市場，不久前，橫琴經濟發展局
和澳門經濟及科技發展局聯同珠海市科技
創新局簽訂三方合作協議，將會共同在橫
琴建立一個葡語系國家的科技交流中心。
希望透過這個中心可以吸引更多的科技相
關企業來到澳門和橫琴發展。除了場地的
保障外，我們亦正準備一個扶持政策。我
們有一個招商合夥人的制度，其中一個合
夥人就是周一平作為會長的葡中中小企業
商會。希望透過該商會在葡萄牙本地的
網絡招攬更多的葡萄牙企業來澳門和橫
琴發展。
- 截至目前，有多少葡語國家專業人士或
公司已在橫琴落戶？哪些企業表示有意在
橫琴開展業務？
李 - 目前，在橫琴落戶的葡語國家企業並
不太多。我們一直努力通過舉辦活動、招
商引資等，希望吸引更多葡語國家專業人

士或公司來橫琴發展。今年4月和6月，我
們聯合澳門組成聯合招商團隊，前往葡萄
牙里斯本、波爾圖，拜訪當地的企業和機
構，尋求合作機會。不少企業和機構都有
意願來澳門和橫琴，考察投資環境，瞭解
政策措施。
此外，今年5月我們舉辦了全球招商大會，

「在科技創新產業方
面，葡語國家在科技研
發和創新方面有著一定
的實力和經驗」

“Os PLPs 
apresentam 
capacidade e 
experiência na 
investigação, no 
desenvolvimento 
e na inovação 
de ciência e 
tecnologias”
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dong–Macau, que é o espaço principal 
para o desenvolvimento da indústria 
de medicina tradicional chinesa em 
Hengqin. As empresas dos PLPs podem 
cooperar com a indústria de medicina 
tradicional chinesa de Hengqin para pro-
mover conjuntamente não só a moderni-
zação da medicina tradicional chinesa, 
a investigação integrada das medicinas 
chinesa e ocidental e o desenvolvimento 
da indústria da saúde, mas sobretudo a 
concretização da modernização, da in-
ternacionalização e da industrialização 
da medicina tradicional chinesa.
Nas indústrias de cultura, turismo, 
convenções e exposições, e comércio os 
PLPs têm laços culturais e históricos es-
treitos com Hengqin e com Macau, pelo 
que podemos aproveitar e trazer os ricos 
patrimónios culturais e recursos artís-
ticos dos PLPs, tais como a arte de azu-
lejo de Portugal, a música e a dança do 
Brasil, entre outros. A introdução destes 
recursos artísticos pode contribuir para 
impulsionar o desenvolvimento diversi-
ficado da indústria cultural e turística de 
Hengqin, através da realização de inter-
câmbios culturais e artísticos, projectos 
de design e desenvolvimento de produtos 
culturais e criativos. 
Em Março deste ano, organizámos o 
evento ’Vamos Desfrutar — Merca-
do com Destaque para os Produtos do 
Mundo Lusófono e Macau’, que atraiu 

a presença de cerca de 35.000 parti-
cipantes, com 65 sessões de bolsas de 
contacto programadas para grupos de 
compradores. No futuro iremos conti-
nuar a realizar uma série de actividades 
de promoção do investimento orientadas 
para os PLPs, bem como actividades de 
intercâmbio cultural e turístico com ca-
racterísticas lusófonas, de modo a atrair 
mais projectos comerciais dos PLPs. 
- Segundorevelou um inquérito re-
cente, os estudantes e os profissio-
nais jovens de Macau ainda têm re-
servas em mudar-se para Hengqin 
para viver e trabalhar. Que aspectos 
pensa que devem ser reforçados para 
que Hengqin se torne mais atractiva?
A.L. - Devemos desenvolver ainda mais 
a diversificação das indústrias, para 
proporcionar mais oportunidades de 
emprego. Em linha com a estratégia de 
desenvolvimento da diversificação de 
Macau “1+4”, temos vindo a desenvolver 
e a promover activamente as quatro prin-
cipais indústrias de Hengqin, especial-
mente aquelas relacionadas com Macau, 
nomeadamente inovação científica e tec-
nológica, cultura, turismo, convenções 
e exposições, big health, finanças, entre 
outras. Este esforço visa não só oferecer 
mais oportunidades de emprego e uma 
maior margem de desenvolvimento de 
carreira, mas também incidir um foco 
maior no crescimento de talentos, no 

sentido de atrair o interesse de mais es-
tudantes e profissionais de Macau em 
desenvolverem-se em Hengqin.
Devemos também melhorar as condições 
do ambiente comercial e a qualidade de 
vida. Ao optimizar ainda mais a constru-
ção das infra-estruturas públicas, como 
transporte, serviços de saúde e educa-
ção, procuramos proporcionar melho-
res condições de vida aos estudantes e 
aos profissionais de Macau. Além disso, 
devemos assegurar a implementação 
efectiva das políticas preferenciais de 
Hengqin, de modo a criar gradualmen-
te um ambiente comercial e de vida que 
seja semelhante ao de Macau.
Vamos organizar actividades de inter-
câmbio e oferecer oportunidades de 
estágio, em colaboração com os depar-
tamentos governamentais relevantes de 
Macau, para aumentar o conhecimento 
dos estudantes e dos profissionais sobre 
Hengqin.
- Em Junho deste ano participou na 
visita da delegação de empresas e 
instituições de inovação tecnológi-
ca de Macau e de Hengqin a Lisboa, 
Portugal. Pode partilhar connosco 
os resultados colhidos nesta visita?
A.L. - Nesta visita, realizámos intercâm-
bios com instituições de ciência e tecno-
logia, parques industriais e empresas de 
inovação científica e tecnológica locais, 
com o objectivo de levar as informações 

sobre Hengqin e Macau à comunidade 
local. Estes encontros permitiram que 
mais empresas portuguesas pudessem 
conhecer as oportunidades de desen-
volvimento em Macau e em Hengqin, 
contribuindo para que possam explorar 
mais novas empresas e expandir respec-
tivos recursos industriais.
Realizámos ainda várias actividades de 
promoção do investimento em Portugal, 
onde apresentámos detalhadamente o 
ambiente de investimento e o desen-
volvimento industrial de Macau e de 
Hengqin. Promovemos também a 3.ª 
Competição Internacional de Inovação 
e Empreendedorismo em Ciência e Tec-
nologia (Hengqin) junto das empresas 
dos PLPs, bem como o “Prémio de Novo 
Lótus Emergente”, criado especialmente 
para Macau e os PLPs. Trata-se de um 
prémio destinado a financiar empre-
sas dos PLPs premiadas e com elevado 
potencial de desenvolvimento, incen-
tivando assim uma maior participação 
das empresas lusófonas. Para esta edi-
ção da competição, já estão inscritos 18 
projectos.
Durante as nossas acções de promoção, 
com um conhecimento mais profundo 
das oportunidades de desenvolvimento 
de Macau e de Hengqin, vários empresá-
rios manifestaram a sua expectativa de 
poder desenvolver novos negócios nas 
duas regiões. 

吸引了超過80家境外企業及機構應邀參
會，其中包括由德國、法國、加拿大、
葡萄牙、新加坡、日本等30多個國家和
地區組成的領事代表團；來自海內外超過
400位代表在橫琴、澳門參加相關活動，包
括此前澳琴聯合招商代表團赴海外對接的
新加坡、葡萄牙等國家企業代表，他們回
訪橫琴，期待促成合作。現場有不少葡萄
牙企業表示，關注橫琴的發展機遇，對橫
琴發達的基礎設施建設及良好的產業基礎
印象深刻。
- 您認為葡語國家可以在哪些商業領域為
橫琴發展作出貢獻？
李 - 近年，我們也接洽了不少葡語國家的
考察團，他們對橫琴的投資環境都感到興
趣，也向我們瞭解橫琴的政策和配套服
務。結合葡語國家的優勢，葡語國家可以
在不同商業領域為橫琴的發展作出貢獻。
在科技創新產業方面，葡語國家在科技研
發和創新方面有著一定的實力和經驗，例
如葡萄牙的信息技術領域。他們可以與橫
琴的科研機構和高科技企業展開合作，讓
更多葡語國家科技人才來橫琴工作，分享
技術創新的經驗，推動橫琴企業的科技創
新，增強橫琴在科技研發和高端製造產業
方面的競爭力。
在中醫藥和大健康產業方面，葡語國家，
如巴西、安哥拉等國家，對中醫藥有著濃

厚的興趣和需求。這裡有一個粵澳合作中
醫藥科技產業園，是橫琴中醫藥產業發展
的主要載體園區。葡語國家企業可以與橫
琴的中醫藥產業進行合作，共同推進中醫
藥現代化、中西醫結合研究和健康產業發
展，推動實現中醫藥現代化、國際化、產
業化。
在文旅會展商貿產業方面，葡語國家在文
化和歷史上與橫琴和澳門有著緊密的聯
繫，我們可以結合葡語國家擁有豐富多樣
的文化遺產和藝術資源，如葡萄牙的陶瓷
藝術、巴西的音樂舞蹈等，通過開展文化
藝術交流、設計創作和文創產品開發，帶
動橫琴的文旅產業多元發展。
其中，今年3月，我們舉辦了齊齊葡－葡語
國家及澳門產品特色市集，吸引近35,000
人次參與，安排65場次買家團商業配對。
接下來，我們也將會繼續開展一系列面向
葡語系國家的投資促進活動以及特色葡風
葡韻文旅交流活動，吸引更多葡語系國家
商貿項目落戶橫琴和澳門。
- 調查顯示，澳門學生和年青的專業人士
對搬到橫琴生活和工作仍持保留態度。您
認為還需加強哪一方面的工作，橫琴之於
他們會更具吸引力？
李 - 我們要進一步發展多元產業，提供更
多職業機會。我們配套澳門1+4多元策略，
積極發展並推動橫琴的四大產業，特別是

「目前，在橫琴落戶的
葡語國家企業並不太
多」

“Actualmente, 
não há muitas 
empresas dos PLPs 
estabelecidas em 
Hengqin”

在與澳門相關的行業，例如科技創新、文
旅會展、大健康產業、金融產業等，通過
提供更多的就業機會和職業發展空間，關
注人才成長，吸引更多澳門學生和專業人
士來橫琴發展。
另外要優化和提升營商環境和生活環境的
質量。進一步改善公共基礎設施建設，包
括交通、醫療、教育等方面，為澳門學生
和專業人士提供更好的生活條件。另外，
落實好橫琴優惠政策，逐步打造趨同澳門
的營商環境、生活環境。
同時，通過與澳門有關政府部門舉辦交流
活動，組織實習機會，增加學生和專業人
士對橫琴的認識和瞭解。
- 今年6月，您代表了橫琴粵澳深度合作區
（合作區）經濟發展局參加澳琴科創企業
及機構代表團（代表團）在葡萄牙里斯本
的訪問。您能跟我們分享這趟出訪之旅有
何收穫嗎？
李 - 這次出訪，我們與當地的科技機構、
產業園及科創企業展開交流，將橫琴和澳
門的資訊帶到當地，讓更多葡萄牙企業能
夠瞭解澳門和橫琴的發展機遇，發掘更多
新企業以拓展有關產業的資源。
我們還在葡萄牙舉辦了多場招商推介活
動，詳細介紹了澳門和橫琴的投資環境和
產業發展情況，還向葡語國家企業推介了
第三屆橫琴科創大賽，並提到面向澳門及

葡語系國家設立的「新青蓮獎」，這個是
用來資助具有較高發展潛力的葡語系國家
獲獎企業，鼓勵葡語國家企業參加大賽。
而本次大賽，吸引了18個葡語國家項目報
名參賽。
期間，有不少企業家深入瞭解到澳門和橫
琴的發展機遇，他們也期待未來在澳門和
橫琴開拓新業務。
此外，我們還聘請了葡中中小企業商會擔
任「合作區全球招商合夥人」，協助我們
加強與葡語國家企業的聯繫合作，通過葡
中中小企業商會招攬更多切合澳門與橫琴
需要的葡國企業來投資發展。
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2 021年至2022年期間，由於嚴重依
賴博彩業的澳門政府收入減少，以
及受俄羅斯和烏克蘭戰爭影響，社

保基金出現了111億澳門元的赤字。根據
社保基金的年度報告，2021年至2022年
間，基金收入減少了71%，為28億澳門
元，但支出卻增加了145%，達到82億澳
門元。社保基金表示，收入減少的主要原
因是受到新冠肺炎疫情影響，本澳經濟活
動受創，政府收入減少。

收入落差

一般而 言，社保基金的 主要收入包括 博
彩撥款 、澳門特區預算 每年實際收取 的
當 期 收 入 的 1 % ， 以 及 澳 門 特 區 中 央 預
算 執 行 結 餘 的 3 % 。 除 此 以 外 ， 還 有 僱
主、僱 員和個人的供款 、外僱聘用費 和

社保基金的投資收入。
然而，在2022年，過去佔社保基金收入
最大份額的博彩撥款比同期銳減一半，降
至7.866億澳門元。與此同時，中央預算
執行餘額也從15億澳門元減少到1.05億
澳門元。2022年，社保基金也失去了投
資收入，而在2021年，該領域的投資收
入為基金增加了近46億澳門元。
唯 一 出 現 增 長 的 收 入 來 源 是 來 自 特 區 政
府 的 利 息 和 股 息 ， 2 0 2 2 年 的 總 額 約 為
8.8554億澳門元，比2021年增長4.7%。
這些收入佔2022 年年度總收入的31.4%
，超過了博彩業為社保基金帶來的收入。
社會保障供款幾乎保持不變，仍為3.782 
億 澳 門 元 。 澳 門 的 社 會 保 障 供 款 計 劃 由
強 制 性 制 度 和 任 意 性 制 度 組 成 ， 有 勞 動
關 係 的 工 人 和 僱 主 須 根 據 強 制 性 計 劃 向
社保基金供款。

社會保障供款額定為每月90澳門元，僱
主為60澳門元，僱員為30澳門元。其他
符合法例規定的澳門居民，可透過參加
任意性制度供款，每月供款額為90澳門
元，全部自行支付。

俄烏戰爭的影響

據社保基金稱，社會保障制度下的養老
金和殘疾撫恤金撥款額的增加、經濟環
境影響下失業救濟金申請數量的大幅上
升，以及投資「環境惡劣」，投資和外
匯錄得損失，都是基金支出猛增145%的
原因。
報告指：「2022年俄烏衝突爆發，觸發
歐美對俄羅斯制裁及供應鏈等問題，全
球通脹惡化，美國連續多次大幅加息，
引致環球股市及債市同步大跌，股票、

債券和美元以外貨幣的匯率受到強烈影
響，其價值整體下跌，導致匯兌和投資
損失79億澳門元。」
不過，社保基金選擇指出，回顧五年整
體投資仍有盈利約108億元，五年平均年
化回報率為2.58%。2022年的福利金及
津貼支出總金額約56億澳門元，較2021
年增加約3億878萬澳門元，增幅5.8%。
其中養老金增加約2億637萬澳門元，增
幅4.7%。
截至2022年底，於社會保障制度登錄的
受益人超過50萬，領取養老金及殘疾金
受益人約15萬。
2021年至2022年間，養老金和殘疾金維
持在每月3740澳門元，但同期受益人數
有所增加。與此同時，社會保障基金的
人事費用約1億7,193萬澳門元，佔總開
支約1.23%。

2022年社會保障赤字為111億澳門元
SEGURANÇA SOCIAL COM DÉFICE DE 11,1 MIL MILHÕES DE 

PATACAS EM 2022
  倪熙晨 NELSON MOURA

疫情以及烏克蘭衝突引發的全球政治和金融市場不穩，導致2022年澳門社會保障基金出現相當大的赤字。

A pandemia e a instabilidade política e financeira global geradas pelo conflito na Ucrânia levaram a um rombo considerável no Fundo 
de Segurança Social de Macau em 2022

FONTE 來源: 
FSS 社會保障基金

1. 2021年度與2022年度開支比較
Comparação das despesas entre os anos de 2021 e 2022

社會保障制度之給付和社會補助支出
PRESTAÇÕES DO REGIME DA SEGURANÇA SOCIAL 
E ABONOS SOCIAIS

財務轉移及資助
COMPARTICIPAÇÕES FINANCEIRAS E APOIOS

人事費用
DESPESAS COM PESSOAL

投資損失
PERDAS EM INVESTIMENTOS

匯兌損失
PERDAS CAMBIAIS

財務費用及其他行政費用
DESPESAS FINANCEIRAS E OUTRAS DESPESAS 
ADMINISTRATIVAS

折舊及攤銷
DEPRECIAÇÕES E AMORTIZAÇÕES

5,365.71

17.47

162.95

0.00

0.00

141.06

9.93

5,674.49

16.57

171.93

7,707.38

238.00

132.10

10.16

308.78

(0.90)

8.98

7,707.38

238.00

(8.96)

0.23

5.75%

(5.15%)

5.51%

---

---

(6.35%)

2.32%

2021

5,697.12 13,950.63 8,253.51 144.87%

2022開支 DESPESAS

總開支 DESPESAS TOTAL

變動
VARIAÇÃO

變動率
TAXA DA VARIAÇÃO
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tribuições do regime da segurança social 
é fixado em 90 patacas, 60 patacas para 
empregadores e 30 patacas para trabalha-
dores. Outros residentes de Macau que 
preencham as disposições previstas na 
lei podem efetuar o pagamento das con-
tribuições através da inscrição no regime 
facultativo, no valor de 90 patacas por 
mês, pagas totalmente por eles.

O efeito Rússia e Ucrânia

De acordo com o FSS o aumento de mon-
tante atribuído da pensão para idosos e 
da pensão de invalidez do regime da se-
gurança social, o aumento significativo 
do número de pedidos de subsídio de 
desemprego sob o impacto da conjun-
tura económica, bem como às perdas 
de investimento e cambiais registadas 
no contexto do ‘péssimo ambiente’ de 
investimento ajudam a explicar o salto 
de 145 por cento nas despesas incorridas 
pelo fundo. ‘O conflito entre a Rússia e 
a Ucrânia em 2022 conduziu a sanções 
europeias e americanas contra a Rússia 
e aos problemas na cadeia de abasteci-
mento, etc. Deste modo, a inflação global 
piorou e os EUA aumentaram significa-
tivamente a taxa de juros várias vezes, 
levando a que os mercados globais de 
ações e títulos desvalorizem simulta-

neamente,’ destaca o relatório. ‘As ações, 
as obrigações e as taxas de câmbio das 
moedas, exceto o dólar americano, fo-
ram fortemente afetados e os respetivos 
valores caíram globalmente, pelo que se 
registaram as perdas cambiais e de inves-
timento em 7,9 mil milhões de patacas.’ 
No entanto, o FSS escolheu destacar que 
o investimento geral nos últimos cinco 
anos apresentou lucro de cerca de 10,8 
mil milhões de patacas, uma taxa média 
de retorno de 2,58 por cento. As despe-
sas decorrentes de pensões e subsídios 
atribuídos em 2022 totalizaram 5,6 mil 
milhões de patacas, representando um 
aumento de 308,78 milhões de patacas 
em comparação com o ano 2021, sendo 
que a pensão para idosos aumentou cer-
ca de 206,3 milhões de patacas, ou 4,7 
por cento. Até ao final de 2022, existiam 
mais de 500.000 beneficiários inscritos 
no regime da segurança social e cerca de 
150.000 pessoas recebiam a pensão para 
idosos e a pensão de invalidez. A pensão 
para idosos e de invalidez manteve-se em 
3.740 patacas por mês entre 2021 e 2022, 
no entanto, o número de beneficiários 
aumentou no mesmo período. Ao mesmo 
tempo, as despesas com o pessoal do FSS 
foram de aproximadamente 171,9 milhões 
de patacas, representando cerca de 1,23 
por cento do total das despesas. 

Entre 2021 e 2022 o FSS apresentou 
um défice de 11,1 mil milhões de pa-
tacas devido a uma quebra nas re-

ceitas do Governo de Macau, fortemente 
dependente do jogo, e a um aumento nas 
despesas influenciado pela guerra entre 
a Rússia e a Ucrânia. Segundo o relatório 
anual do FSS, enquanto as receitas do 
fundo caíram 71 por cento entre 2021 e 
2022 para 2,8 mil milhões de patacas, as 
despesas aumentaram uns consideráveis 
145 por cento para 8,2 mil milhões de 
patacas. Esta redução global nas recei-
tas foi atribuído pelo FSS ao impacto de 
COVID-19 nas atividades económicas 
de Macau e o seu respetivo impacto nas 
receitas do Governo.

Buraco nas receitas

Num ano normal, as principais receitas 
do FSS incluem comparticipações das 
contribuições do jogo, 1 pior cento das 
receitas correntes efetivamente apura-
das em cada exercício do Orçamento da 
RAEM e 3 por cento do saldo da execução 
do orçamento central da RAEM. A este 
montante são adicionadas as contribui-
ções das entidades empregadoras, dos 
trabalhadores e dos participantes indi-
viduais, a taxa de contratação de traba-
lhadores não residentes e os rendimentos 

resultantes dos investimentos efetuados 
pelo FSS. No entanto, em 2022 as contri-
buições do setor do jogo, a maior fatia 
das receitas do FSS no passado, foram 
cortadas em metade no mesmo período 
para 786,6 milhões de patacas. Ao mesmo 
tempo, o saldo da execução do orçamento 
central encolheu de 1,5 mil milhões de pa-
tacas para apenas 105 milhões de patacas. 
Em 2022 o FSS também não apresentou 
receitas provenientes de investimentos, 
uma área que em 2021 tinha adicionado 
quase 4,6 mil milhões de patacas aos co-
fres do fundo. A única fonte de receita a 
registar um aumento acabou por ser os 
juros e dividendos do Governo da RAEM, 
que totalizaram aproximadamente 885,54 
milhões de patacas em 2022, um aumento 
de 4.7 por cento comparado com o ano 
anterior.Estas contribuições represen-
taram 31,4 por cento do total da receita 
anual em 2022 e ultrapassaram as con-
tribuições do jogo. As contribuições do 
Regime da Segurança Social mantiveram-
-se quase inalteradas, atingindo 378,2 mi-
lhões de patacas. O regime contributivo 
da segurança social de Macau é composto 
por regime obrigatório e  regime facul-
tativo, com os trabalhadores e empre-
gadores, que tenham relações laborais a 
pagar ao FSS as contribuições do regime 
obrigatório. O montante mensal das con-

FONTE 來源: 
FSS 社會保障基金

2. 2022年度社會保障基金收入分佈
Distribuição das receitas do FSS em 2022

利息及股息收入 Juros credores e dividendos auferidos

單位:百萬澳門元
UNIDADE: MILHÕES DE 
PATACAS

外地僱員聘用費 Taxa de contratação de trabalhadores não residentes

博彩撥款 Contribuição do jogo

中央預算執行結餘（百分之三） Saldo da execução do orçamento central (3%)

社會保障制度供款 Contribuições do Regime da Segurança Social

其他收入 Outras receitas

百分之一的共同分享 Comparticipação de 1%

885.54
(31.40%)

786.66
(27.89%)

378.29
(13.41%)

340.08
(12.06%)

102.00
(3.62%)

7.37
(0.26%)

320.31
(11.36%)

3. 2022年度社會保障基金開支分佈
Distribuição das despesas do FSS em 2022

FONTE 來源: 
FSS 社會保障基金

投資及匯兌損失 Perdas em investimentos e cambiais

單位:百萬澳門元
UNIDADE: MILHÕES DE 
PATACAS

財務轉移及資助 Comparticipações financeiras e apoios

社會保障制度之給付和社會補助支出 Prestações do Regime da Segurança Social e abonos sociais

折舊及攤銷 Depreciações e amortizações

人事費用 Despesas com pessoal

財務費用及其他行政費用 Despesas financeiras e outras despesas administrativas

7,945.38
(56.95%)5,674.49

(40.68%)

171.93
(1.23%)

132.10
(0.95%)

16.57
(0.12%)

10.16
(0.07%)



據文化局介紹，趙家大屋是保存相對完好的傳統中式民居，具有重要的歷史文化價值
Segundo o Instituto Cultural, a Casa da Família Chio, enquanto residência tradicional de estilo chinês relativamente bem preservada na Travessa da Porta, possui um valor histórico e cultural 
importante
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文化局推歷史建築維修資助計劃最高
補200萬澳門元

SUBSÍDIO MÁXIMO DE 2 MILHÕES DE PATACAS 
PARA MANUTENÇÃO DE EDIFÍCIOS HISTÓRICOS

文 化 遺 產 委 員 會 本 周 二 在 文 化 中
心 會 議 室 召 開 本 年 度 第 4 次 平 常 全
體 會 議，由 文 遺 會 代 主 席、文 化 局
長 梁 惠 敏 主 持，向 委 員 介 紹 歷 史 建
築 維 修 資 助 計 劃 及 趙 家 大 屋 修 復
與 活 化 計 劃 並 諮 詢 意 見 。 將 於 1 0
月 推 出 的 歷 史 建 築 維 修 資 助 計 劃，
當 局 估 計 合 資 格 申 請 的 建 築 物 達
6 0 0 多 幢。

梁 惠 敏 聯 同 文 化 發 展 基 金 行 政 委 員
陳 家 耀、文 遺 委 員 邢 榮 發 及 文 化 局
文 遺 廳 長 蔡 健 龍 向 傳 媒 總 結 會 議。
梁 惠 敏 表 示，為 更 好 地 推 動 歷 史 建
築 的 保 護 和 活 化，文 化 發 展 基 金 預
計 今 年 1 0 月 推 出 歷 史 建 築 維 修 資 助
計 劃。針 對 被 評 定 或 待 評 定 的 不 動
產，或 具 文 化 價 值 的 不 動 產 的 維 修
工 程 提 供 資 助，以 提 升 業 權 人 和 使

用 者 自 主 定 期 維 修 保 養 的 積 極 性，
加 強 保 護 文 物 和 具 文 化 價 值 建 築。

申 請 須 交 修 復 方 案

陳 家 耀 補 充，歷 史 建 築 維 修 資 助 計
劃 總 資 助 預 算 2 , 0 0 0 萬 元，資 助 金
額 為 申 請 項 目 預 算 支 出 五 成，上 限
2 0 0 萬 元，名 額 不 限，直 至 2 , 0 0 0

萬 元 總 預 算 用 畢 為 止。計 劃 初 步 訂
定 建 築 業 權 人 或 使 用 者 都 可 視 為
申 請 人，基 金 接 收 申 請 後 會 初 步 分
析 及 審 查 文 件，聽 取 文 化 局 和 文 遺
委 員 的 技 術 意 見。初 步 通 過 的 申 請
人 須 提 交 修 復 方 案，當 中 須 自 行 聘
請 顧 問 公 司 編 製 草 案。基 金 內 部 評
委 會 由 業 界、文 遺 專 家 等 組 成，按
照 評 審 意 見 審 批，資 助 將 分 期 支 付。
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Realizou-se no dia 29 de agosto a 4.ª 
Reunião Plenária Ordinária do Con-
selho do Património Cultural de 2023, 
presidida pela Presidente, substituta, 
do Conselho do Património Cultural e 
Presidente do Instituto Cultural (IC), 
Leong Wai Man. 
A ordem de trabalhos da reunião in-
cluiu a apresentação do Plano de Apoio 
Financeiro para a Revitalização de Edi-
fícios Históricos e o Plano de Restauro e 
Revitalização da Casa da Família Chio, 
sendo também recolhidas as opiniões 
dos membros do Conselho. Estima-se 
que mais de 600 edifícios sejam elegí-
veis para se candidatarem ao Plano, que 
será lançado em outubro.
Leong Wai Man, juntamente com Chan 
Ka Io, membro do Conselho de Admi-
nistração do Fundo de Desenvolvimento 
da Cultura, Ieng Weng Fat, o membro 
do Conselho do Património Cultural, 
e Choi Kin Long, o representante do 
Instituto Cultural e Chefe do Depar-
tamento de Património Cultural, fize-
ram um resumo da reunião aos meios 
de comunicação social ao meio-dia de 
terça-feira.
A Presidente divulgou que para melhor 
promover a salvaguarda e a revitaliza-
ção dos edifícios históricos, o Fundo 
de Desenvolvimento da Cultura (FIC) 
planeia lançar, em outubro deste ano, 
o “Programa de Apoio Financeiro para 
a Manutenção de Edifícios Históricos”, 
para os trabalhos de inspeção e manu-
tenção de bens imóveis classificados ou 
em vias de classificação, ou de interesse 
cultural, a fim de incentivar os proprie-
tários e utilizadores a desenvolverem, 
por sua iniciativa, as obras de reparação 
e manutenção periódicas, bem como re-
forçar a proteção de bens imóveis clas-
sificados e de interesse cultural.

Pedido deve ser acompanhado de uma pro-
posta de restauro

Chan acrescentou que o valor máximo a 
conceder será de 50 por cento das des-
pesas orçamentais para cada projeto 
aprovado, ou até 2 milhões de patacas. 

Não há quota máxima para o número 
de apoios concedidos, sendo o limite 
máximo do orçamento do plano até 20 
milhões de patacas. 
Chan revelou também que o plano pre-
vê, numa primeira fase, que os proprie-
tários ou utilizadores dos edifícios pos-
sam ser considerados como candidatos. 
Após a receção de um pedido, o Fundo 
irá analisar e examinar os documentos 
e avaliar parecer técnico do Instituto 
Cultural e do Conselho do Património 
Cultural. Os candidatos aprovados pre-
liminarmente devem apresentar uma 
proposta de restauro, para a qual deve 
ser contratado um consultor para elabo-
rar um projeto. A comissão de avaliação 
interna do Fundo, composta por peritos 
da indústria e do património cultural, 
analisará os pedidos segundo o parecer 
de avaliação, e a subvenção será paga 
em prestações.

Revitalização da Casa da Família Chio

Leong Wai Man também revelou que 
a Casa da Família Chio, na Travessa 
da Porta, n.os24-26, foi a residência da 
famosa família Chio em Macau, sendo 
atualmente um item em vias de clas-
sificação do 4.º grupo de bens imóveis 
da cidade. 
A Presidente referiu que a Casa da Fa-
mília Chio, enquanto residência tradi-
cional de estilo chinês relativamente 
bem preservada na zona, não só possui 
importantes valores históricos e cultu-
rais, como também se situa no centro 
da zona da Avenida de Almeida Ribei-
ro, ligando um grande aglomerado de 
edifícios de estilo ocidental, desde o 
Largo do Senado até ao Largo de Santo 
Agostinho. Ao mesmo tempo, está inter-
ligada com as comunidades tradicionais 
chinesas na Rua da Felicidade, Rua dos 
Mercadores e Rua dos Ervanários, o que 
personifica plenamente as caracterís-
ticas de Macau de mistura das cultu-
ras chinesa e ocidental. O restauro e a 
revitalização da Casa da Família Chio 
irá acrescentar um destaque cultural e 
turístico à zona da Avenida Almeida Ri-

beiro, demonstrando as características 
multiculturais de Macau.
A presidente do IC acrescentou que 
atualmente, o departamento realizou 
trabalhos preliminares como a remo-
ção de lixo, consolidação provisória, o 
mapeamento do edifício e o estudo his-
tórico, entre outros, planeando realizar 
o restauro e revitalização da Casa da 
Família Chio. Através da apresentação 
da história do desenvolvimento desta 
família e da comunidade chinesa em 
Macau, o IC planeia a introduzir inicial-
mente as funções relacionadas com a 
história e a cultura tradicional da Casa, 
nomeadamente, ensino e atividades da 
cultura tradicional, com vista a manter 

e destacar os valores e as característi-
cas culturais do mesmo bem imóvel e 
promover a cultura tradicional chinesa.
Ieng Weng Fat afirmou que os membros 
concordam e apoiam os vários regimes 
e disposições das autoridades, tendo 
apresentado uma série de comentários 
e sugestões técnicas, incluindo a adição 
de elementos de educação e atividades e 
o reforço das orientações. O Comissário 
afirmou ainda que a introdução do re-
gime de subsídios ajudará a incentivar 
os proprietários privados a manter e 
reforçar os edifícios de valor. 

Artigo publicado no âmbito da 
parceria com o Macau Daily News

趙 家 大 屋 維 修 活 化

梁 惠 敏 另 介 紹，位 於 趙 家 巷 2 4 至 2 6
號 的 趙 家 大 屋 為 澳 門 望 族 趙 氏 的 舊
居，已 列 入 全 澳 第 4 批 待 評 定 的 不 動
產 項 目。作 為 該 區 保 存 相 對 完 好 的
傳 統 中 式 民 居，趙 家 大 屋 不 但 具 有
重 要 的 歷 史 文 化 價 值，其 位 處 新 馬

路 片 區 的 核 心 位 置，既 串 連 議 事 亭
前 地 至 崗 頂 前 地 大 片 西 式 建 築 群，
亦 接 通 福 隆 新 街、營 地 大 街、關 前
街 等 傳 統 華 人 社 區，充 分 體 現 澳 門
中 西 文 化 共 融 的 城 市 特 點。修 復 活
化 大 屋 可 為 新 馬 路 片 區 增 添 一 處 展
現 澳 門 多 元 文 化 特 色 的 文 旅 亮 點。
文 化 局 接 收 及 管 理 趙 家 大 屋 後，立

即 開 展 清 理 大 屋 雜 物、臨 時 支 撐、
建 築 測 繪 、 三 維 掃 描 及 航 拍 記 錄
等 工 作，並 計 劃 修 復 大 屋 建 築。考
慮 透 過 注 入 非 遺 技 藝 展 演 及 親 子
教 學 活 動 等 文 化 項 目，更 好 活 化 利
用 該 座 歷 史 建 築，弘 揚 中 華 傳 統 文
化，延 續 及 彰 顯 趙 家 大 屋 的 文 化 價
值 及 特 色。

邢 榮 發 表 示，委 員 們 贊 同 及 支 持 當
局 的 各 項 計 劃 及 安 排，並 提 出 不 少
技 術 意 見 和 建 議，包 括 增 設 教 育、
親 子 活 動 元 素，加 強 指 引 等。資 助
計 劃 推 出 有 助 鼓 勵 私 人 業 主 維 修、
加 固 具 價 值 建 築。

本 文 與 《 澳 門 日 報 》 合 作
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美 國 商 務 部 長 雷 蒙 多 是 近 月 訪
華 的 第 四 位 拜 登 政 府 的 高 級

官 員 。 在 她 之 前 ， 美 國 國 務 卿 布 林
肯 、 財 政 部 長 耶 倫 和 總 統 氣 候 問 題
特 使 克 里 已 在 過 去 數 月 訪 問 過 北
京 。 報 道 稱 ， 這 些 訪 問 是 拜 登 政 府
防 止 雙 邊 關 係 進 一 步 惡 化 和 實 現 中
美 關 係 正 常 化 的 一 部 分 。
但 我 們 能 從 雷 蒙 多 的 訪 問 中 期 待 甚
麼 呢 ？ 鑒 於 美 國 已 經 採 取 了 一 系 列
措 施 ， 特 別 是 在 高 科 技 領 域 ， 其 中
許 多 措 施 是 由 商 務 部 工 業 和 安 全 局
採 取 的 ， 雷 蒙 多 的 訪 問 能 否 改 變 現
狀 ？
從 中 國 的 角 度 來 看 ， 重 點 問 題 包 括
前 任 特 朗 普 政 府 對 中 國 商 品 徵 收 的
懲 罰 性 關 稅 （ 拜 登 政 府 尚 未 撤 銷 ） ；
將 更 多 中 國 企 業 列 入 實 體 清 單 ； 出
口 和 對 外 投 資 控 制 ； 以 及 美 國 外 國
投 資 委 員 會 對 中 國 在 美 投 資 的 審 查
程 序 。 其 中 一 些 問 題 與 雷 蒙 多 作 為
商 務 部 長 直 接 相 關 。
雷 蒙 多 對 中 國 的 立 場 前 後 不 一 。

有 時 ， 她 對 中 國 採 取 相 對 強 硬 的 立
場 。 在 她 執 掌 商 務 部 期 間 ， 「 實 體
清 單 」 迅 速 擴 大 ， 納 入 了 越 來 越 多
的 中 國 公 司 。 她 還 支 持 重 振 美 國 半
導 體 製 造 業 的 立 法 ， 以 此 來 遏 制 中
國 半 導 體 產 業 的 發 展 ， 從 而 在 競 爭
中 取 勝 。
另 一 方 面 ， 雷 蒙 多 有 時 也 會 對 中 國
採 取 務 實 的 立 場 。 據 報 道 ， 她 曾 站
在 美 國 財 政 部 一 邊 ， 反 對 國 家 安 全
顧 問 沙 利 文 限 制 美 國 對 華 投 資 的 計
劃 。 據 報 道 ， 她 曾 說 服 拜 登 將 對 中
國 的 制 裁 限 制 在 人 工 智 能 、 半 導 體
和 量 子 技 術 領 域 。 也 許 雷 蒙 多 訪 問
中 國 也 是 因 為 她 認 為 這 可 以 提 高 她
的 政 策 份 量 。
但 是 ， 如 果 之 前 三 位 美 國 高 官 的 訪
問 都 未 能 取 得 具 體 進 展 ， 那 麼 我 們
也 沒 有 理 由 相 信 雷 蒙 多 此 行 會 徹 底
改 變 局 勢 ， 因 為 從 華 盛 頓 的 政 治 氣
候 來 看 ， 緩 和 對 華 緊 張 局 勢 需 要 一
定 的 政 治 意 願 和 勇 氣 ， 而 這 正 是 拜
登 政 府 顯 然 缺 乏 的 。 而 所 有 跡 象 都

表 明 ， 拜 登 政 府 似 乎 並 不 準 備 就 中
國 政 府 提 出 取 消 對 中 國 商 品 和 技 術
出 口 徵 收 關 稅 的 要 求 讓 步 。
沙 利 文 提 出 了 「 小 庭 院 、 高 籬 笆 」
的 概 念 ， 並 從 歐 盟 領 導 人 那 裡 挪 用
了 「 去 風 險 」 一 詞 來 粉 飾 美 國 與 中
國 「 脫 鉤 」 的 戰 略 。 這 並 非 分 享 或
出 口 這 樣 或 那 樣 的 技 術 ， 以 改 善 中
美 之 間 的 合 作 。 這 與 沙 利 文 等 官 員
營 造 的 有 毒 政 治 氛 圍 有 關 ， 這 種 氛
圍 在 某 種 程 度 上 摧 毀 了 投 資 者 的 信
心 ， 讓 他 們 認 為 資 本 和 技 術 的 流 動
對 各 方 都 有 利 。
順 帶 一 提 ， 技 術 在 太 平 洋 地 區 的 流
動 並 不 總 是 像 一 些 「 首 都 圈 內 」 的
政 客 通 常 認 為 的 那 樣 單 向 。 例 如 ，
中 國 電 動 汽 車 （ E V ） 電 池 巨 頭  - 
當 代 安 培 科 技 有 限 公 司 （ C A T L ） ，
將 為 美 國 汽 車 製 造 商 福 特 汽 車 位 於
美 國 密 歇 根 州 的 電 池 廠 提 供 籌 備 和
營 運 服 務 。
因 此 ， 華 盛 頓 限 制 資 本 和 技 術 流 動
的 企 圖 不 會 對 中 國 的 技 術 發 展 軌 跡

產 生 毀 滅 性 影 響 。 其 影 響 將 類 似 於
1 9 世 紀 英 國 政 府 試 圖 阻 止 技 術 流 向
美 國 ， 而 當 時 是 紡 織 品 ， 而 今 天 是
人 工 智 能 、 半 導 體 和 量 子 計 算 。 在
資 本 方 面 ， 流 入 中 國 的 美 國 風 險 資
本 已 經 減 少 到 涓 涓 細 流 。 美 國 此 舉
唯 一 的 影 響 就 是 美 國 風 險 投 資 界 失
去 了 一 個 賺 錢 的 好 市 場 。
然 而 ， 雷 蒙 多 訪 華 至 少 有 一 個 亮
點 。 那 就 是 為 今 年 稍 後 可 能 舉 行
的 中 美 領 導 人 會 晤 鋪 平 道 路 。
2 0 1 7 年 特 朗 普 訪 華 是 中 美 兩 國 元
首 對 對 方 國 家 的 最 後 一 次 國 事 訪
問 。 儘 管 中 美 關 係 是 世 界 上 最 重
要 的 雙 邊 關 係 ， 但 之 後 中 美 兩 國
元 首 都 沒 有 對 對 方 國 家 進 行 過 國
事 訪 問 ， 這 不 利 於 維 護 全 球 和 平
與 發 展 。 希 望 情 況 能 儘 快 改 變 。

* 作 者 是 對 外 經 濟 貿 易 大 學 研 究 中 心
副 主 任
觀 點 不 代 表 《 中 國 日 報 》 立 場

雷蒙多訪華或對兩國關係影響有限
VISITA DE RAIMONDO COM IMPACTO REDUZIDO
   龔炯 JOHN GONG*
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fornecer ser v iços preparatór ios 
e operacionais para a fábr ica de 
bater ias da empresa automóvel  
americana Ford Motor, sediada 
no Michigan.
Assim, a tentat iva de Washing-
ton de restr ingir o f luxo de ca-
pita l e tecnologias não terá um 
impacto devastador na trajetór ia 
de desenvolv imento tecnológico 
da China. O efeito será seme-
lhante às tentat ivas do governo 
br itânico de bloquear o f luxo de 
tecnologia para os EUA no século 
XIX. Naquela época, eram têxteis, 
mas hoje, trata-se de inteligência 
arti f icial, semicondutores e com-
putação quântica. Em termos de 
capital, o f luxo de capital de risco 
dos EUA para a China já diminuiu 
drast icamente. O único impacto 
da ação dos EUA será levar a co-
munidade de capital de r isco dos 
EUA a perder um bom mercado 
onde poderia ganhar a lgum di-

nheiro.
No entanto, há pelo menos um 
aspecto posit ivo na v isita de Rai-
mondo à China. Isto pode abrir 
caminho para um possível encon-
tro entre l íderes sino-americanos 
a inda este ano.
A visita de Trump à China em 2017 
foi a últ ima v isita de Estado de 
um presidente de ambos os países. 
O fato de que nem o presidente 
chinês nem o presidente dos EUA 
f izeram uma v isita de Estado ao 
respet ivo país, apesar dos laços 
sino-americanos serem o relacio-
namento bilateral mais signif ica-
tivo do mundo, não contribui para 
a manutenção da paz e do desen-
volvimento global. Esperemos que 
as coisas mudem em breve. 

*O autor é v ice-pres idente de pesquisa 
e estratég ia na Univers idade de Negó-
c ios Internacionais e Economia. 
As opin iões não ref letem as do China 
Dai ly.

A Secretár ia de Comércio dos 
EUA, Gina Raimondo, é a 

quarta autor idade de a lto nível 
da administração de Joe Biden a 
visitar a China nos últimos meses. 
O Secretár io de Estado dos EUA, 
A ntony Bl inken, a Secretár ia do 
Tesouro, Janet Yel len, e o env ia-
do presidencia l especia l para o 
Cl ima, John Kerr y, v isitaram Pe-
quim antes dela nos últ imos me-
ses. Essas v isitas, de acordo com 
os meios de comunicação, fazem 
parte das tentat ivas da adminis-
tração de Joe Biden de ev itar que 
as relações bi laterais se deter io-
rem ainda mais e de normalizar 
os laços sino-americanos.
Mas o que podemos esperar da vi-
sita de Raimondo? Considerando 
que os Estados Unidos adotaram 
uma sér ie de medidas, especia l-
mente nos campos de a lta tec-
nologia, muitas das quais foram 
tomadas pelo Departamento de 
Comércio, Bureau de Indústr ia e 
Segurança, a v isita de Raimondo 
pode mudar as coisas para me-
lhor?
Do ponto de v ista da China, 
questões na l ista de pr ior idades 
incluem as tar i fas punit ivas im-
postas aos produtos chineses pela 
administração anterior de Donald 
Trump, que a administração Bi-
den não ret irou; colocar mais 
empresas chinesas na sua ‘ l ista 
negra’;  controlo de exportações 
e invest imentos no exter ior; e o 
processo de revisão do Comitê de 
Investimento Estrangeiro nos Es-
tados Unidos em relação aos in-
vest imentos chineses nos EUA. 
A lgumas dessas questões dizem 
respeito diretamente a Raimondo 
como secretár ia de comércio.
A postura de Raimondo em rela-
ção à China não tem sido consis-
tente. Em algumas ocasiões ela 
adotou uma postura relativamen-
te r íg ida contra a China. A rápi-
da expansão da ‘ l ista negra’ de 
empresas a lvo de sanções com a 
inclusão de cada vez mais empre-
sas chinesas ocorreu durante seu 
mandato no Departamento de Co-
mércio. Ela também apoiou legis-
lação para revitalizar o fabrico de 
semicondutores nos EUA como um 
meio de competir com a indústria 
de semicondutores da China ao 
l imitar o seu desenvolv imento.
Por outro lado, Raimondo, em 

alguns momentos, adotou uma 
postura pragmática em relação à 
China. Segundo relatos, ela po-
sicionou-se ao lado do Departa-
mento do Tesouro dos EUA na sua 
oposição ao plano do Conselhei-
ro de Segurança Nacional, Jake 
Sull ivan, de restringir os investi-
mentos dos EUA na China. Diz-se 
também que ela persuadiu Biden 
a restr ingir as sanções contra a 
China nos campos de inteligência 
artif icial, semicondutores e tecno-
logia quântica. Talvez Raimondo 
esteja a v isitar a China também 
porque acredita que isso possa 
reforçar as suas credenciais po-
l ít icas.
Mas se as v isitas dos três a ltos 
funcionários dos EUA anter ior-
mente não conseguiram progres-
sos concretos, não há motivo para 
acreditar que a v iagem de Rai-
mondo mudará drast icamente a 
situação, pois, dadas as condições 
políticas em Washington, será ne-
cessár io a lgum desejo pol ít ico e 
coragem para a l iv iar as tensões 
com a China, o que a administra-
ção Biden claramente não possui. 
Todos os sinais apontam para o 
fato de que a administração Biden 
não parece estar preparada para 
ceder às exigências de Pequim de 
suspender as tar i fas sobre pro-
dutos chineses e exportações de 
tecnologia.
Sul l ivan propôs o conceito de 
“pequeno quintal,  cercas a ltas” 
e apropriou a f rase “ descentral i-
zação” dos l íderes da União Eu-
ropeia para suav izar a estratégia 
de “desacoplamento” dos EUA em 
relação à China. Isto não se tra-
ta tanto de part i lhar ou exportar 
esta ou aquela tecnologia para 
melhorar a cooperação entre a 
China e os EUA. Trata-se de um 
cl ima pol ít ico envenenado, cr ia-
do por autoridades como Sullivan, 
que de cer ta forma destruiu a 
conf iança dos investidores de que 
o f luxo de capital e tecnologias é 
benéf ico para todos os lados.
A propósito, o f luxo de tecno-
logias através do Pací f ico nem 
sempre é de direção única, como 
alguns pol ít icos dentro do inte-
r ior dos EUA costumam pensar. 
Por exemplo, a gigante chinesa de 
bater ias para veículos elétr icos, 
a Contemporar y A mperex Tech-
nolog y Co Limited (C ATL), vai 
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盧拉呼籲：葡萄牙語成為聯合國官方語言
意見認為「可行」

PORTUGUÊS COMO LÍNGUA OFICIAL DA ONU? 
LULA PROPÔS E MEDIDA 

“TEM PERNAS PARA ANDAR”
   陸紹明 GONÇALO FRANCISCO
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L ula da Si lva,  presidente do 
Bra s i l ,  de fendeu no i n íc io 
de s t a  s e m a n a ,  du r a nt e  a 

c i me i r a  d a  C PL P,  e m  Mo ç a m -
b i q u e ,  q u e  a  C omu n id ade  de 
P a í s e s  de  L í n g u a  O f ic i a l  Por -
t u g u e s a  pr o p on h a  q u e  o  p or -
t u g u ê s  s e j a  l í n g u a  o f i c i a l  d a s 
Nações  Un ida s .  A ide ia  do l íder 
b r a s i l e i r o  n ão  é  nov a ,  m a s  h á 
q u e m  de f e nd a  q u e  t e m  me s mo 
p e r n a s  p a r a  a nd a r.
“ Temos de aproveita r  que temos 
u m secret á r io -gera l  da s  Nações 
Un id a s  q u e  f a l a  p or t u g u ê s  [o 
ex-pr imeiro-minist ro por tug uês 
A ntón io  G ut e r r e s]  e  ac ho  q u e 
nó s  de ve r í a mo s  e nt r a r  com  i n -
for mações  e  u m ped ido na s  Na-
çõ e s  Un id a s  p a r a  q u e  a  l í n g u a 
p or t u g u e s a  s e j a  t r a n s f or m ad a 
e m  l í n g u a  o f i c i a l  d a s  Naçõ e s 
Un id a s ”,  p r o p ô s  e nt ão  L u l a  d a 
S i l v a ,  r e ceb e ndo  ap l au s o s  do s 
pr e s e nt e s .
Por  s u a  ve z  o  P r e s ide nt e  s ão -
-tomense,  Carlos V i la Nova,  que 
a s s u m iu  a  pr e s idê nc i a  r o t a t i -
v a  d a  C PL P  e  condu z i a  o s  t r a -
b a l ho s  d a  c i me i r a ,  r e s p onde u : 
“ Mu i to  b e m ,  P r e s ide nt e  L u l a , 
es tá reg is tado,  vamos cont inuar 
e s te  t r ab a l ho  e  ce r t a me nte  te -
r e mo s  o  ob j e t i vo  con s e g u ido”.

à  C PL P,  a i nd a  com  M ic he l  Te -
mer como l íder  bra s i le i ro,  e  até 
e log iad a  por  A ntón io  Gute r res , 
s e c r e t á r io - ge r a l  d a  ON U.
“ Nat u r a l me nt e  q u e  e u  pr ó -
pr io  go s t a r i a  mu ito  de  ve r  i s s o 
conc r e t i z a r - s e ,  m a s  e s s a s  s ão 
de c i s õ e s  d a  A s s e m ble i a - G e r a l 
das  Nações  Un idas .  Eu supon ho 
que  e s s a  n ão  é  u m a que s t ão  do 
secret á r io -gera l ,  é  uma quest ão 
d a  C PL P,  do s  p a í s e s  de  l í n g u a 
por t ug ues a .  S e i  que  e x i s te  e s s a 
a s p i r aç ão ,  e  e s s a  é  u m a  a s p i -
raç ão  mu ito  i mp or t a nte”,  d i s s e 
e nt ão  A ntón io  G ut e r r e s .
D io go  M a r q u e s  r e cor do u  t a m -
b é m  o  d i s c u r s o  do  l íde r  d a 
ON U  e  e nt e nde  a s  p a l av r a s . 
“C omo  p or t u g u ê s  é  ób v io  q u e 
A ntón io  G ut e r r e s  go s t a r i a  q u e 
a  sua l idera nça f icasse  ma rcada 
p e l a  p a s s a ge m  do  p or t u g u ê s  a 
l íng ua of ic ia l ,  mas como e le d iz 
também, não passa por e le,  pas-
s a ,  s ob r e t u do,  p e l a  C PL P.  Não 
b a s t a  te r  u m a  ide i a  ou  apr ov a r 
a  mesma,  como já  fo i  fe i t a ,  tem 
de  s e r  l e v ad a  à  p r á t i c a .  C l a r o 
q u e  h á  t e m a i s  m a i s  u r ge nt e s 
q u e  u m a  l í n g u a  tor n a r - s e  o f i -
c i a l  p a r a  a  ON U,  me s mo  de n -
t ro das Nações Unidas há temas 
m a i s  u r ge nt e s ,  m a s  i s to  n ão 

For a m  e s t a s  e nt ão  a s  p a l av r a s 
do  i n íc io  d a  s e m a n a  s ob r e  o 
te m a ,  q ue  te m  f e i to ,  de s de  e n -
t ão,  cor rer  mu it a  t i nt a .  O PL A-
TA FOR M A  f o i  t e nt a r  e nt e nde r 
o  q u e  p o de  s e r  f e i to  p a r a  q u e 
e s t a  ide i a  p o s s a  p a s s a r  a  u m a 
r e a l id ade .
“ N e s t e  mome nto  s ão  o f i c i a i s 
ap e n a s  s e i s  l í n g u a s ,  nome a -
d a me nt e  o  c h i nê s ,  i n g lê s ,  á r a -
b e ,  r u s s o ,  f r a ncê s  e  e s p a n hol . 
E s t e  f o i  u m  t e m a  j á  d i s c ut ido 
e m  t e mp o s ,  s ob r e t u do  p or q u e 
o  por t ug uê s  é  u m a d a s  dez  l í n-
g u a s  o f i c i a i s  m a i s  f a l ad a s  e m 
to do  o  mu ndo.  S e  t e m  p e r n a s 
para andar? Penso que s im, mas 
t e m  de  s e r  c r i ado  u m  c ade r no 
de expl icações ,  de estudo,  sobre 
a  l í n g u a  p or t u g ue s a ,  n ão  b a s t a 
ap e n a s  pr o p or,  p or q u e  pr o p or 
n ão  d a r á  e m  n ad a ,  n ão  p o de r á 
s e r  u m  t e m a  p a r a  l e v a r  j á  de 
i med iato  ao  con se l ho”,  d i s se  ao 
PL ATA FOR M A D iogo  M a rque s , 
e s p e c i a l i s t a  p or t u g uê s  e m  l i n -
g u i s t i c a .
E s t a ,  cont u do,  n ão  é  a  p r i me i -
r a  ve z  que  e s t a  pr op o s t a  é  d i s -
c ut id a  e m  c i me i r a  d a  C PL P.  A 
mesma já foi  aprovada numa as-
se mble ia  de s t a  comu n id ade ,  d a 
ú lt ima vez que o Bras i l  pres id iu 

p o de  f i c a r  nu m a  g ave t a  pr e s o , 
t e m  de  s e r  p e n s ado  e  e xe c ut a -
do”,  d i s s e  o  e s p e c i a l i s t a s ,  co -
mentando depois ,  no seu enten-
de r,  como  e ve nt u a l me nt e  e s t a 
ide ia  poder ia  ser  entend ida por 
to do s  o s  me m b r o s  d a  ON U.
“ To do s  s ab e m  d a  i mp or t â nc i a 
do  p or t u g u ê s  no  mu ndo,  s o -
b r e t u do  e m  Á f r i c a .  A  l í n g u a 
p or t u g u e s a  é  u m a  d a s  m a i s 
i mp or t a nte s  e  f a l ad a s  e m  to do 
o  mu ndo.  D o u -vo s  o  c a s o  do 
h i ndu ,  a  s e g u nd a  l í n g u a  m a i s 
f a l ad a  e m  to do  o  mu ndo  e  q u e 
t a m b é m  n ão  é  r e con he c id a .  É 
u m a  l í n g u a  mu i to  d i f e r e nt e , 
q u e  ne m  s e q u e r  é  o f i c i a l ,  p o i s 
t e m  v á r io s  d i a le to s ,  t e m  v á -
r i a s  f o r m a s  e  p or  i s s o  d i f i c i l -
me nt e  s e r i a  u m  d i a  o f i c i a l .  O 
p or t u g uê s  é  mu i to  d i f e r e nte ,  é 
u m a  l í n g u a  e s t r u t u r ad a  e  q u e 
ce r t a me nte  s e r i a  apr ov ad a  p or 
u n a n i m id ade .  Te m  é  de  e x i s t i r 
o  t a l  p r o j e to  de  q u e  f a l e i ,  m a s 
é  ób v io  q u e  t e m  p e r n a s  p a r a 
a nd a r ”,  a f i r mo u  o  e s p e c i a l i s -
t a ,  r e cor d a ndo,  “com  a g r ado”, 
o  f ac to  de s t e  t e m a  j á  t e r  s ido 
f a l ado  m a i s  ve z e s  e s t e  a no.
“Quando veio a Por tuga l  no in í-
c io  do  a no,  L u l a  d a  S i l v a  vo l -
to u  a  f a l a r  s ob r e  e s t e  t e m a ,  a 

/...

本 周 初 ， 在 莫 桑 比 克 舉
行 的 葡 語 共 同 體 峰 會 期
間 ， 巴 西 總 統 盧 拉 呼 籲

葡 語 國 家 共 同 體 提 議 將 葡 萄 牙 語
列 為 聯 合 國 官 方 語 言 。 有 關 提 議
並 非 首 次 提 出 ， 也 有 人 認 為 它 確
實 可 行 。
盧 拉 提 議 ： 「 我 們 應 該 利 用 聯 合 國
秘 書 長 （ 葡 萄 牙 前 總 理 古 特 雷 斯 ）
說 葡 萄 牙 語 的 優 勢 ， 向 聯 合 國 提 交
資 料 和 申 請 ， 將 葡 萄 牙 語 列 入 聯 合
國 官 方 語 言 。 」 他 的 發 言 贏 得 了 在
場 人 士 的 掌 聲 。
接 任 葡 語 共 同 體 輪 值 主 席 並 領 導 峰
會 工 作 的 聖 多 美 和 普 林 西 比 總 統 卡
洛 斯 ． 維 拉 ． 諾 瓦 則 回 應 ： 「 非 常
好 ， 盧 拉 總 統 ， 這 已 記 錄 在 案 ， 讓
我 們 繼 續 這 項 工 作 ， 目 標 一 定 會 實
現 的 。 」
自 本 周 初 ， 這 議 題 便 成 為 了 各 大 媒
體 的 頭 條 新 聞 。 《 澳 門 平 台 》 嘗 試
瞭 解 這 個 構 想 可 如 何 實 現 。
葡 萄 牙 語 言 學 專 家 迪 奧 戈 · 馬 克 斯
向 《 澳 門 平 台 》 表 示 ： 「 目 前 聯
合 國 只 有 六 種 官 方 語 言 ， 即 中 文 、
英 文 、 阿 拉 伯 文 、 俄 文 、 法 文 和 西
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目前聯合國只有6種官方
語言，即中文、英文、阿
拉伯文、俄文、法文和西
班牙文。這是一個曾經討
論過的話題，尤其是葡語
是世界上使用最廣泛的十
種官方語言之一。葡語有
成為官方語言的優勢嗎？
我認為有
葡萄牙語言學專家  迪奧戈·馬克斯

Neste momento são 
oficiais apenas seis 
línguas, nomeadamente 
o chinês, inglês, 
árabe, russo, francês 
e espanhol. Este foi 
um tema já discutido 
em tempos, sobretudo 
porque o português é 
uma das dez línguas 
oficiais mais faladas 
em todo o mundo. Se 
tem pernas para andar? 
Penso que sim

Diogo Marques, especialista português em 

linguistica

我們應該利用聯合國秘書
長（葡萄牙前總理古特雷
斯）說葡語的優勢，向聯
合國提交資料和申請，將
葡語列入為聯合國官方語
言
巴西總統  盧拉

Temos de aproveitar que 
temos um secretário-
geral das Nações Unidas 
que fala português [o 
ex-primeiro-ministro 
português António 
Guterres] e acho que 
nós deveríamos entrar 
com informações e 
um pedido para que a 
língua portuguesa seja 
transformada em língua 
oficial das Nações 
Unidas

Lula da Silva, Presidente do Brasil

pr o p or  e s t a  ide i a .  R e cor do - me 
do  S r.  P r e s ide nte  d a  R e públ ic a 
te r  f a l ado  t a mb é m s obr e  i s to  e 
a inda Aug usto Santo Si lva (Pre -
s ide nt e  do  P a r l a me nto  p or t u -
g u ê s) .  É  mu i to  b om  s i n a l ,  p o i s 
q ue r  d i z e r  q ue  é  u m  te m a  pr e -
sente,  que não foi  fa lado apenas 
uma vez e ca i rá no esquec imen-
to .  Q u e r o  c r e r  q u e  v a i  come -
ç a r  a  a nd a r,  q ue  v a i  s e r  l e v ado 
me s mo  à  ON U.  S e r i a  u m  or g u -
l ho  p a r a  o s  p or t u g ue s e s  e  p a r a 
quem fa la  por tug uês”,  conc lu iu.

G u i n é - B i s s a u  a s s u m e  C P L P

O  a nú nc io  f o i  f e i to  p e lo  P r e -
s ide nt e  d a  R e p úbl i c a  de  S ão 
Tomé,  C a rlos  V i la  Nov a ,  na  1 4 .º 
conferênc ia de chefes de Estado 
e  de  G ove r no  d a  C PL P.
A  G u i né - B i s s au  v a i  a s s u m i r  a 
pr óx i m a  pr e s idê nc i a  d a  C omu -
n id ade  do s  P a í s e s  de  L í n g u a 
Por t u g ue s a  (C PL P),  e nt r e  2 0 2 5 
e  2 0 2 7,  s uce de ndo  a  S ão  Tomé 
e  P r í nc ip e ,  q u e  a s s u m iu  e s t e 
dom i n go  a  l ide r a nç a  d a  or g a -
n i z aç ão .
O P res idente  da  Repúbl ic a  por-
t u g u ê s  con s ide r o u  q u e  a  G u i -
né - B i s s au  a s s u m i r  a  p r óx i m a 
pres idênc ia  da Comu n idade dos 

P a í s e s  de  L í n g u a  Por t u g u e s a 
(C PL P)  s e r á  a  op or t u n id ade  de 
pr o j e t a r  o  p a í s  p a r a  o  f u t u r o  e 
d a r  u m  “s a l to  q u a l i t a t i vo”.
Fa la ndo aos jor na l i s tas  no f ina l 
da 1 4 .ª  Conferência de chefes de 
E s t ado  e  de  G ove r no  d a  C PL P, 
q ue  de cor r e u  e s te  dom i n go  e m 
S ão  Tomé ,  M a r ce lo  R eb e lo  de 
S o u s a  con s ide r o u  q u e  e s t a  de -
c i s ão  “ t e m  to d a  a  ló g ic a”.
“A  G u i né - B i s s au  v a i  s e r  o  p r i -
me i r o  E s t ado  a  come mor a r  o s 
5 0  a no s  d a  s u a  i nde p e ndê nc i a , 
e s t e  a no ,  e m  nove m b r o.  Fa z 
to do  o  s e nt ido  que  t a mb é m te -
n h a  e s s a  g r a nde  o p or t u n id ade 
q u e  é  ce leb r a r  n ão  o  p a s s ado, 
m a s  pr o j e t á - lo  p a r a  o  f u t u r o”, 
a f i r mo u .
O  c he f e  de  E s t ado  a s s i n a lo u 
q u e  a  p r e s idê nc i a  d a  G u i né -
- B i s s au ,  e nt r e  2 0 2 5  e  2 0 2 7,  s u -
cedendo a  S ão Tomé e  Pr í nc ipe, 
v a i  co i nc id i r  com  o s  3 0  a no s 
d a  C PL P.
“É  a  t a l  opor t u n idade de  a  Gu i-
né - B i s s au  e nt r a r  ne s t e  s a l to 
qua l i t at ivo que i mpor t a ,  sobre -
t udo,  à  juvent ude,  ma s  i mpor t a 
a  to d a  a  ge nt e ”,  de f e nde u ,  s a -
l ientando que “o que interessa é 
que  a  CPL P v a l ha  pa ra  o  f ut u ro 
e  n ão  v a l h a  p or  aq u i lo  q u e  j á 

班 牙 文 。 這 是 一 個 曾 經 討 論 過 的 議
題 ， 尤 其 是 葡 萄 牙 語 是 世 界 上 使 用
最 廣 泛 的 十 種 官 方 語 言 之 一 。 葡 萄
牙 語 有 成 官 方 語 言 的 優 勢 嗎 ？ 我 認
為 有 ， 但 需 要 有 詳 細 的 論 述 。 僅 僅
提 出 是 不 夠 的 ， 因 為 提 出 來 不 會 有
任 何 結 果 ， 它 不 能 成 為 一 個 直 接 提
交 給 理 事 會 的 議 題 。 」
這 並 不 是 葡 共 體 峰 會 第 一 次 討 論 該
提 案 。 在 巴 西 上 次 擔 任 葡 語 共 同 體
主 席 國 、 巴 西 總 統 仍 是 特 梅 爾 時 ，
葡 共 體 大 會 已 經 批 准 了 這 一 提 案 ，
甚 至 聯 合 國 秘 書 長 古 特 雷 斯 亦 對 此
表 示 讚 賞 。
「 當 然 ， 我 本 人 非 常 希 望 看 到 這 一
目 標 的 實 現 ， 但 這 是 聯 合 國 大 會 的
決 定 。 我 想 這 不 是 秘 書 長 的 事 ， 而
是 葡 共 體 和 葡 語 國 家 的 事 。 」 古 特
雷 斯 當 時 說 ： 「 我 知 道 有 這 樣 一 個
願 景 ， 而 且 是 一 個 非 常 重 要 的 願
景 。 」
迪 奧 戈 · 馬 克 斯 回 顧 了 古 特 雷 斯 的
說 話 ， 並 表 示 理 解 ： 「 作 為 葡 萄
牙 人 ， 古 特 雷 斯 顯 然 希 望 聯 合 國 接
納 葡 語 為 官 方 語 言 這 事 能 成 為 他 任

內 的 政 績 ， 但 正 如 他 所 說 ， 這 不 是
他 自 己 的 事 ， 而 是 葡 共 體 的 事 。 光
有 想 法 或 凝 聚 共 識 是 不 夠 的 ， 還 必
須 付 諸 實 踐 。 當 然 ， 還 有 比 一 種 語
言 成 為 聯 合 國 官 方 語 言 更 緊 迫 的 問
題 ， 甚 至 在 聯 合 國 內 部 也 有 更 迫 切
的 問 題 ， 但 這 不 能 紙 上 談 兵 ， 必 須
經 過 深 思 熟 慮 並 付 諸 實 施 。 」
「 每 個 人 都 知 道 葡 萄 牙 語 在 世 界
上 ， 尤 其 是 在 非 洲 有 多 麼 重 要 。
葡 萄 牙 語 是 世 界 上 最 重 要 、 使 用
最 廣 泛 的 語 言 之 一 。 我 給 你 們 舉
個 例 子 ， 印 地 語 是 世 界 上 使 用 人 數
最 多 的 第 二 大 語 言 ， 但 它 也 不 被 承
認 。 它 是 一 種 非 常 不 同 的 語 言 ， 甚
至 都 不 是 官 方 語 言 ， 由 於 它 有 著 不
同 方 言 及 形 式 ， 所 以 幾 乎 不 可 能 成
為 一 種 官 方 語 言 。 葡 萄 牙 語 則 截 然
不 同 ， 它 是 一 種 結 構 嚴 謹 的 語 言 ，
肯 定 會 得 到 一 致 認 可 。 如 果 按 照 我
的 提 議 ， 這 是 可 行 的 。 」 這 位 專 家
又 憶 述 ， 「 慶 幸 」 這 話 題 今 年 得 到
更 多 討 論 。
他 總 結 道 ： 「 盧 拉 年 初 來 到 葡 萄 牙
時 ， 又 談 到 了 這 個 問 題 ， 提 出 了 這

.../
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f e z  no  p a s s ado”.
Q ues t ionado sobre  se  a  dec i s ão 
f o i  con s e n s u a l  e nt r e  to do s  o s 
p a í s e s ,  Ma rce lo  Reb e lo  de  S ou-
sa ind icou que “ foi  uma dec i são 
mu i to  s i mple s ”.
O  P r e s ide nt e  d a  R e p úbl i c a  a s -
s i n a lou  que  n a  ú l t i m a  c i me i r a , 
e m Lu a nd a ,  t i n h a  s ido  e s col h i -
do S ão Tomé,  ma s  o  pa í s  “ i a  te r 
e l e i çõ e s ,  e r a  p r e c i s o  a s  nov a s 
autor id ade s  con f i r m a r e m”.
Coloca ndo - se  a  ques t ão “se  não 
f or  S ão  Tomé  e  P r í nc ip e ,  q ue m 
poderá ser ”,  surg iu “ logo a ideia 
d a  G u i né - B i s s au”,  cont i nuo u .
C omo  S ão  Tomé  ac ab o u  p or 
a s s u m i r  a  p r e s idê nc i a ,  “ de 
i me d i a to  f i co u  c l a r o ,  de cor -
r e ndo  do  q u e  s e  t i n h a  f a l ado 
e m  L u a nd a ,  q u e  a  s e g u i r  a  S ão 
Tomé e Pr íncipe,  ia  ser a Guiné-
- B i s s au ,  e  é  o  q u e  v a i  acont e -

ce r ”,  a f i r mo u  M a r ce lo  R eb e lo 
de  S o u s a .
N o  s áb ado,  e m  de c l a r açõ e s  à 
L u s a ,  o  m i n i s t r o  d a s  R e l açõ e s 
E x ter iores  da Gu iné Equator ia l , 
S i me ón E s ono A n g ue ,  m a n i fe s -
to u  a  i n t e nç ão  de  o  s e u  p a í s 
p r e s id i r  à  C PL P.
N o  m e s m o  d i a ,  o  p r i m e i r o -
- m i n i s t r o  p o r t u g u ê s ,  A n t ó n i o 
C o s t a ,  f e z  e s c a l a  t é c n i c a  n a 
Guiné-Bissau,  a  caminho de São 
Tomé e  P r í nc ip e ,  e  e x pre s s ou  o 
a p o i o  d e  L i s b o a  à  p r e s i d ê n c i a 
d a  Gu i né -B i s s au ,  que  fo i  ad m i-
t id a  p e lo  homólogo  g u i ne e n s e , 
G e r a l d o  M a r t i n s .
À c hegada a  S ão Tomé,  t a mbém 
n o  s á b a d o ,  o  c h e f e  d e  E s t a d o 
p o r t u g u ê s  j á  t i n h a  d e f e n d i d o 
q u e  d e v e r i a  s e r  B i s s au  a  a s s u -
m i r  a  l i d e r a n ç a  d a  o r g a n i z a -
ç ã o .  

個 想 法 。 我 記 得 葡 萄 牙 總 統 以 及 席
爾 瓦 （ 葡 萄 牙 議 會 議 長 ） 也 談 到 了
這 個 問 題 。 這 是 一 個 非 常 好 的 跡
象 ， 因 為 這 意 味 著 這 是 一 個 當 下 的
話 題 ， 並 不 是 只 談 論 過 一 次 就 會 被
遺 忘 。 我 願 意 相 信 ， 這 個 問 題 會 開
始 有 所 進 展 ， 甚 至 會 被 提 交 到 聯 合
國 。 這 將 是 葡 萄 牙 人 和 講 葡 萄 牙 語
的 人 的 驕 傲 。 」

幾 內 亞 比 紹 將 成 下 任 葡 共 體 輪 席 主
席 國

聖 多 美 共 和 國 總 統 卡 洛 斯 ． 維 拉 ．
諾 瓦 在 葡 語 共 同 體 第 1 4 次 國 家 元
首 和 政 府 首 腦 會 議 上 宣 佈 了 這 一
消 息 。
幾 內 亞 比 紹 將 在 2 0 2 5 年 至 2 0 2 7 年
間 接 任 葡 共 體 下 一 任 主 席 國 ， 接 替
本 周 日 起 擔 任 該 組 織 輪 席 主 席 國 的
聖 多 美 和 普 林 西 比 。
葡 萄 牙 總 統 認 為 ， 幾 內 亞 比 紹 擔 任
葡 共 體 下 一 任 主 席 國 ， 將 是 該 國 面
向 未 來 、 實 現 「 質 的 飛 躍 」 的 一 次
機 會 。

在 本 周 日 於 聖 多 美 舉 行 的 第 1 4 屆 葡
語 國 家 共 同 體 國 家 元 首 和 政 府 首 腦
會 議 結 束 時 ， 葡 萄 牙 總 統 德 索 薩 對
記 者 說 ， 這 一 決 定 「 非 常 合 理 」 。
他 指 ： 「 幾 內 亞 比 紹 將 是 今 年 1 1 月
第 一 個 慶 祝 獨 立 5 0 周 年 的 國 家 。 幾
內 亞 比 紹 也 應 該 有 這 樣 一 個 大 好 機
會 ， 不 是 慶 祝 過 去 ， 而 是 展 望 未
來 。 」
他 又 表 示 ， 幾 內 亞 比 紹 將 在 2 0 2 5 年
至 2 0 2 7 年 期 間 ， 接 替 聖 多 美 和 普 林
西 比 擔 任 輪 值 主 席 國 ， 屆 時 恰 逢 葡
語 共 同 體 成 立 3 0 周 年 。
他 表 示 ： 「 這 是 幾 內 亞 比 紹 實 現 質
的 飛 躍 的 機 會 ， 這 對 每 個 人 都 很 重
要 ， 而 對 青 年 更 最 為 重 要 。 重 要 的
是 葡 共 體 著 眼 於 未 來 ， 不 辜 負 過 去
所 做 的 一 切 。 」
當 被 問 及 這 一 決 定 是 否 有 所 有 國 家
的 共 識 時 ， 德 索 薩 表 示 ： 「 這 是 一
個 非 常 簡 單 的 決 定 。 」
葡 萄 牙 總 統 指 出 ， 在 上 次 羅 安 達 首
腦 會 議 上 ， 聖 多 美 被 選 中 成 為 輪 席
主 席 國 ， 但 該 國 「 將 舉 行 選 舉 ， 必
須 有 新 政 府 的 確 認 。 」

當 「 如 果 不 是 聖 多 美 和 普 林 西 比 ，
那 會 是 誰 呢 ？ 」 ， 當 這 個 問 題 被 提
出 時 ， 他 指 ： 「 我 立 即 想 到 了 幾 內
亞 比 紹 。 」
德 索 薩 指 ， 由 於 聖 多 美 和 普 林 西 比
最 終 接 任 主 席 國 ， 「 根 據 在 羅 安 達
的 說 法 ， 聖 多 美 和 普 林 西 比 之 後 將
是 幾 內 亞 比 紹 ， 這 一 點 立 即 變 得 很
清 楚 。 」
赤 道 幾 內 亞 外 交 部 長 西 蒙 ． 埃 索
諾 ． 安 格 週 六 在 接 受 葡 新 社 採 訪 時

表 示 ， 赤 道 幾 內 亞 有 意 擔 任 葡 語 共
同 體 主 席 國 。
同 一 天 ， 葡 萄 牙 總 理 科 斯 塔 在 前 往
聖 多 美 和 普 林 西 比 的 途 中 ， 在 幾 內
亞 比 紹 作 了 技 術 性 停 留 ， 並 表 示 里
斯 本 支 持 幾 內 亞 比 紹 擔 任 主 席 國 。
幾 內 亞 總 理 傑 拉 爾 多 ． 馬 丁 斯 欣 然
接 受 。
葡 萄 牙 國 家 元 首 也 是 在 週 六 抵 達 聖
多 美 和 普 林 西 比 時 表 示 ， 幾 內 亞 比
紹 應 擔 任 下 任 主 席 國 。
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澳門經濟恢復至疫情前水平約70%
ECONOMIA DE MACAU A CERCA DE 70 POR CENTO DOS 
NÍVEIS PRÉ-PANDEMIA

學 者 及 研 究 人 員 指 出，本 地 經
濟已 回 復 至 近 201 9 年 的 71%

，並 預 測 2 0 2 3 年 本 地 博 彩 收 入 將
達 2 , 0 0 0 億 澳 門 元。
澳 門 大 學 澳 門 研 究 中 心 本 週 舉 辦 了
「 2 0 2 4 年 財 政 年 度 澳 門 特 區 施 政

報 告 」前 瞻 座 談 會。
活 動 期 間，專 家 學 者 為 政 府 下 一 財
年 的 政 策 提 出 建 議。澳 門 管 理 學 院
院 長 唐 繼 宗 表 示，澳 門 經 濟 正 在 復
甦，已 達 到 2 0 1 9 年 水 平 的 7 1 %。
但 他 強 調，隨 著 旅 遊 業 和 旅 遊 消 費

的 結 構 性 調 整，政 府 應 關 注 經 濟 復
甦 過 程 中 的 結 構 性 失 衡。
與 此 同 時，澳 大 商 業 博 彩 研 究 所
所 長 馮 家 超 指 出，截 至 目 前，訪 澳
旅 客 已 達 1 , 4 0 0 萬 人次，預 料 中 場
博 彩 收 入 將 於 今 年 第 四 季 回 復 至

2 0 1 9 年 水 平。
馮 家 超 又 強 調，澳 門 今 年 的 經 濟 復
甦預計將超出預 期，博彩業總收入可
達 到 1 8 0 0 至 1 9 0 0 億 澳 門 元，於
2 0 2 4 年 甚 至 將 突 破 2 0 0 0 億 澳 門
元。

A cadémicos e invest igadores 
apontam que economia local 

a t i n g i u  n í v e i s  p r ó x i m o s  d e  7 1 
p o r  c e n t o  d o s  r e g i s t a d o s  e m 
2019  e  p reveem que  a  rece i t a 
do jogo local atinja valores perto 
das 200 mi l  mi lhões de patacas 
em 2023.
O Centro de Estudos de Macau 
d a  U n i v e r s i d a d e  d e  M a c a u 
r e a l i z o u  e s t a  s e m a n a  u m 
seminár io  sobre  o  d i scu rso  de 

p o l í t i c a  d o  G o v e r n o  d a  R A E M 
para o  ano f isca l  de 2024.
Durante o evento especia l is tas 
e  a c a d é m i c o s  o f e r e c e r a m 
sugestões para  as  po l í t i cas  do 
governo no próx imo ano f isca l . 
Tong Kai  Chung,  pres idente do 
Ins t i t u to  de  Ges tão  de  Macau , 
a f i r m o u  q u e  a  e c o n o m i a  d e 
Macau está a recuperar e atingiu 
71 por  cento  do n íve l  de 2019. 
N o  e n t a n t o ,  d e s t a c o u  q u e  à 

m e d i d a  q u e  a  i n d ú s t r i a  d o 
turismo e o consumo de turistas 
passam por ajustes estruturais, 
o governo deve prestar atenção 
a desequi l íbr ios no processo de 
recuperação económica.
Ao  mesmo  tempo ,  Dav i s  Fong 
Ka Chio,  d i re tor  do Inst i tu to de 
E s t u d o s  s o b r e  a  I n d ú s t r i a  d e 
J o g o  d a  U M ,  a p o n t o u  q u e  a t é 
a g o r a  o  n ú m e r o  d e  v i s i t a n t e s 
em Macau at ingiu 14 mi lhões, e 

previu que o mercado de massas 
regresse aos níveis de 2019 no 
quar to  t r imest re  deste  ano.
F o n g  d e s t a c o u  t a m b é m  q u e 
a  r e c u p e r a ç ã o  e c o n ó m i c a  d e 
M a c a u  e s t e  a n o  d e v e  s u p e r a r 
as expectativas, com resultados 
b ru tos  do  jogo  ta l vez  a  a t i ng i r 
o s  1 8 0  a  1 9 0  m i l  m i l h õ e s  d e 
p a t a c a s ,  o u  a t é  a  u l t r a p a s s a r 
as  200  mi l  m i lhões  de  pa tacas 
em 2024.  


